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I. BENDROSIOS NUOSTATOS

1.1. Perkančioji organizacija: Dzūkijos nacionalinio parko ir Čepkelių valstybinio gamtinio rezervato direkcija (toliau – Perkančioji organizacija), vykdydama šį viešąjį pirkimą numato nusipirkti – Ūlos akies laiptų Varėnos r. sav., Marcinkonių sen., Mančiagirės k. (sklypo kad. Nr. 3820/0006:2) remonto statybos darbus.
1.2.Vartojamos pagrindinės sąvokos apibrėžtos Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme (toliau – VPĮ), Lietuvos Respublikos Statybos įstatyme, kituose teisės aktuose.

1.3.Pirkimas vykdomas vadovaujantis VPĮ, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu (toliau – Civilinis kodeksas), kitais viešuosius pirkimus reglamentuojančiais teisės aktais bei šiais pirkimo dokumentais.

1.4. Skelbimas apie pirkimą paskelbtas įstatymo nustatyta tvarka CVP IS interneto adresu: European Dynamics - Centrinė viešųjų pirkimų informacinė sistema. 
1.5. Pirkimas atliekamas laikantis lygiateisiškumo, nediskriminavimo, skaidrumo, abipusio pripažinimo, proporcingumo principų ir konfidencialumo bei nešališkumo reikalavimų.

1.6. Perkančioji organizacija yra pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) mokėtoja. 

1.7. Visos pirkimo sąlygos nustatytos pirkimo dokumentuose:

1.8. skelbime apie pirkimą;

1.9. šiuose pirkimo dokumentuose (kartu su priedais);

1.10. dokumentų paaiškinimuose (patikslinimuose), taip pat atsakymuose į tiekėjų klausimus (jei tokių bus);

1.11. kituose CVP IS priemonėmis pateiktuose dokumentuose.

1.12. Pirkimas vykdomas CVP IS priemonėmis adresu: European Dynamics - Centrinė viešųjų pirkimų informacinė sistema. Pirkime gali dalyvauti tik CVP IS registruoti tiekėjai. Bet kokia informacija, pirkimo dokumentų paaiškinimai, pranešimai ar kitas Perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susirašinėjimas vykdomas tik CVP IS priemonėmis.

1.13. Perkančiosios organizacijos atstovo, įgalioto palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais ir gauti iš jų (ne tarpininkų) pranešimus, kontaktai:

1.14. Vaidas Miliauskas CVPIS priemonėmis.
1.15. Šio pirkimo tikslas – sudaryti pirkimo sutartį, leidžiančią nusipirkti Perkančiajai organizacijai reikalingų darbų racionaliai naudojant tam skirtas lėšas.

1.16. Darbus numatoma finansuoti aplinkos apsaugos rėmimo programos lėšomis.
1.17. Šis pirkimas nėra rezervuotas pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 23 ir 24 straipsnių nuostatas.
1.18. Išankstinio informacinio skelbimo apie šį pirkimą nebuvo. 
1.19. Šiame pirkime Perkančioji organizacija nenumato skelbti savanoriško ex ante skaidrumo skelbimo.
II. PIRKIMO OBJEKTAS
2.1. Tiekėjas (toliau- ir Tiekėjas ir Rangovas) turi pateikti pasiūlymą visiems nurodytiems Ūlos akies laiptų Varėnos r. sav., Marcinkonių sen., Mančiagirės k. (sklypo kad. Nr. 3820/0006:2) remonto statybos darbams (toliau – Darbai).
2.1.1.1. Darbai atliekami vadovaujantis technine specifikacija (1 priedas) (toliau – Techninė specifikacija). 
2.1.1.2. Darbai turi būti atlikti per 5 mėnesius nuo jų pradžios, bet ne vėliau kaip iki 2026 m. gruodžio 10 d. Plačiau apie Sutarties galiojimą, vykdymą, vykdymo terminus Sutarties projekto (3 priedas) 6 skyriuje.
2.2. Darbų techniniai reikalavimai nustatyti Techninėje specifikacijoje.

2.3. Pirkimui skirta lėšų suma eurais su PVM - 49 448,00 (keturiasdešimt devyni tūkstančiai keturi šimtai keturiasdešimt aštuoni eurai).
III. PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS
3.1 Pasiūlymas turi būti pateiktas iki skelbime apie pirkimą nustatyto laiko. Pateikdamas pasiūlymą, tiekėjas sutinka su šiais pirkimo dokumentais ir patvirtina, kad jo pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui. 

3.2 Pasiūlymas turi būti pateikiamas tik elektroninėmis priemonėmis, naudojant CVP IS, adresu European Dynamics - Centrinė viešųjų pirkimų informacinė sistema. Pasiūlymai, pateikti vokuose popierine forma, nebus priimami ir vertinami, o bus grąžinami neatplėšti Tiekėjui. 
3.3. Pasiūlymus gali teikti tik CVP IS registruoti tiekėjai, kurie yra užsiregistravę CVP IS adresu European Dynamics - Centrinė viešųjų pirkimų informacinė sistema). Visi dokumentai, patvirtinantys tiekėjų, tiekėjų grupės partnerių, kitų ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas, subtiekėjų atitiktį kvalifikacijos reikalavimams, dokumentai, patvirtinantys, kad nėra tiekėjo pašalinimo pagrindų, kiti pasiūlyme pateikiami dokumentai turi būti pateikti elektronine forma, t. y. tiesiogiai suformuoti elektroninėmis priemonėmis (pvz., įvykdytų sutarčių sąrašas, ir pan.) arba pateikiant skaitmenines dokumentų kopijas (pvz., atestatai, pažymos, licencijos, leidimai ir pan.) 

3.4. Pateikiami dokumentai ar skaitmeninės dokumentų kopijos turi būti prieinami naudojant nediskriminuojančius, visuotinai prieinamus duomenų failų formatus (pvz., pdf, jpg, doc, xml ir kt.).

3.5. Tiekėjo pasiūlymas, dokumentai bei kita susijusi informacija pateikiama lietuvių ar anglų kalba. Jei atitinkami dokumentai yra išduoti kitomis kalbomis, turi būti pateiktas tinkamai patvirtintas vertimas į lietuvių ar anglų kalbą (pateikiama skenuotas dokumentas elektroninėje formoje). Vertimas turi būti patvirtintas tiekėjo ar jo įgalioto asmens parašu. 
3.6. Pasiūlymą sudaro CVP IS priemonėmis pateiktų dokumentų elektroninėje formoje, duomenų ir atsakymų CVP IS priemonėmis visuma (Perkančioji organizacija pasilieka teisę prašyti tiekėjo pateikti pažymų ar kitų su pasiūlymu teikiamų dokumentų originalus):

3.6.1.  užpildytas pasiūlymas, parengtas pagal pirkimo dokumentų 2 priedą:

3.6.2. užpildytas deklaracija dėl atitikties pirkimo reikalavimams (toliau – Deklaracija) pagal pirkimo dokumentų 4 priedą. Jeigu pasiūlymą teikia tiekėjų grupė, Deklaraciją turi užpildyti ir kartu su pasiūlymu pateikti kiekvienas tiekėjų grupės narys. Jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus ar kitus ūkio subjektus, kurių pajėgumais remsis, Deklaraciją turi užpildyti ir pateikti ir šie subjektai, išskyrus kvazisubtiekėjus; 
3.6.3. dokumentai, patvirtinantys tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą;
3.6.4. dokumentai, patvirtinantys tiekėjo, tiekėjų grupės partnerių, atitikimą nustatytiems kvalifikacijos reikalavimams; 

3.6.5. jungtinės veiklos sutartis, jei pasiūlymą pateikia jungtinės veiklos sutarties pagrindu veikianti tiekėjų grupė (pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje);

3.6.6. dokumentai, įrodantys, kad tiekėjui bus prieinami kitų ūkio subjektų, kurių pajėgumais jis ketina remtis, ištekliai (jeigu tiekėjas ketina remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais); 
3.6.7. dokumentai, patvirtinantys, kad ūkio subjektai, kurių pajėgumais ketinama remtis, subtiekėjai tenkina keliamus kvalifikacijos reikalavimus ir, kad nėra tokių ūkio subjektų, subtiekėjų pašalinimo pagrindų;

3.6.8. įgaliojimas (jei pasiūlymą pateikia ne įmonės (įstaigos) vadovas) (pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje);
3.6.9. pasiūlymo galiojimo užtikrinimo – užstato sumokėjimą patvirtinantis dokumentas arba banko garantija (jei vietoj užstato pateikiama banko garantija, tai banko garantija, užpildyta pagal pasiūlymo galiojimo užtikrinimo formą (5 priedas), pateikiama elektronine forma. Banko garantija (elektronine forma) pateikiama atskiru failu. Banko garantija turi būti pasirašyta išdavusio banko vadovo ar kito jo įgalioto asmens elektroniniu parašu, atitinkančiu kvalifikuotam elektroniniam parašui keliamus reikalavimus. Banko garantiją išdavusio banko elektroninį parašą Perkančioji organizacija turi galėti nekliudomai patikrinti.
3.6.10. kita konkurso sąlygose prašoma informacija ir dokumentai (pateikiami skenuoti dokumentai elektroninėje formoje);
3.6.11. Tiekėjas savo pasiūlyme turi nurodyti, kokius Darbus ir kokią sutarties dalį atliks subrangovai, jei Darbų dalis bus perduodama subrangovui. Šio punkto reikalavimas nekeičia pagrindinio tiekėjo atsakomybės dėl numatomos sudaryti pirkimo sutarties tinkamo, kokybiško ir savalaikio įvykdymo, nes už visus galimus sutarties pažeidimus tiekėjas prisiima visišką atsakomybę. Pasiūlyme nurodo kokius ūkio subjektus ketina pasitelkti, į kurių kvalifikacinius duomenis bus atsižvelgta/tiekėjas remsis vertinimo procedūroje;

3.6.11.1. subrangovas, kuriam perduodami tam tikri darbai, turi turėti dokumentus, suteikiančius teisę perduodamus darbus atlikti;

3.6.11.2. pirkimo sutarties vykdymo metu subrangovai, ūkio subjektai į kurių kvalifikacinius duomenis buvo remtasi, negali būti keičiami nesuderinus keitimo su užsakovu/ Perkančiąją organizacija – rangovo pasitelkiamų ūkio subjektų kvalifikacija privalo atitikti kvalifikacijos reikalavimus, kurie buvo nustatyti pirkimo dokumentuose;
3.6.11.3.tikslinant kvalifikacijos duomenis keisti subrangovų negalima: Tiekėjas negali nurodyti kitų subrangovų, nei buvo nurodyti jo pasiūlyme, arba jei pasiūlyme nebuvo nurodyta, kad sutarties vykdymui bus pasitelkiami subrangovai, juos nurodyti;

3.6.11.4. Tiekėjas negali perimti ir disponuoti tais subrangovo, ūkio subjekto veiklos rodikliais ir (ar) patirtimi, kurie pagal savo pobūdį yra neatsiejamai susiję su jų turėtoju ir kurių neįmanoma faktiškai perduoti kitiems asmenims naudoti (Pajamų, pelno rodikliai). Šiuo atveju tiekėjas privalo įrodyti Perkančiajai organizacijai, kad vykdant pirkimo sutartį tie ištekliai jam bus prieinami ir naudojami sutarties vykdymo metu. Tiekėjas privalo pateikti dokumentus sutarčių ar kitų dokumentų nuorašus, patvirtinančius tokių išteklių prieinamumą.

3.6.12. Tiekėjas prisiima visas išlaidas, susijusias su pasiūlymo rengimu ir įteikimu. Perkančioji organizacija neatlygina šių išlaidų tiekėjams, nepriklausomai nuo to, kaip vyktų ir baigtųsi viešasis pirkimas.
3.7. Deklaracija – tiekėjo nurodyta informacija, kuria tiekėjas, subjektai, ūkio subjektai, kurių pajėgumais jis remiasi, patvirtina, jog nėra pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų ir tiekėjas atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus. Jei pirkimo procedūroje dalyvauja ūkio subjektų grupė, kiekvienas dalyvaujantis ūkio subjektas pateikia atskirai užpildytą EBVPD. Teikdamas pasiūlymą CVP IS priemonėmis, tiekėjas prisega Deklaracijos formą su atsakymais kartu su kitais pasiūlymo dokumentais. Jei bendrą pasiūlymą pateikia ūkio subjektų grupė, Deklaraciją prideda ūkio subjektas, atstovaujantis tiekėjų grupei ir rengiantis bendrą pasiūlymą.

3.7.1. Kai tiekėjas remiasi vieno ar kelių ūkio subjektų pajėgumais, subtiekėjais, kiekvienas subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, subtiekėjas, išskyrus kvazisubtiekėjus, užpildo ir pasirašo atskirą Deklaraciją. Jeigu ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, subtiekėjas netenkina keliamų kvalifikacijos reikalavimų arba jo padėtis atitinka bent vieną Perkančiosios organizacijos nustatytą pašalinimo pagrindą, Perkančiosios organizacijos prašymu per jos nustatytą terminą turi pakeisti jį reikalavimus atitinkančiu ūkio subjektu.

3.8. Tiekėjas gali pateikti tik vieną pasiūlymą – atskirai arba kaip tiekėjų grupės dalyvis. Jei tiekėjas pateikia daugiau kaip vieną pasiūlymą arba tiekėjų grupės dalyvis dalyvauja teikiant kelis pasiūlymus, visi tokie pasiūlymai bus atmesti. 
3.9. Tiekėjas pasiūlyme privalo nurodyti kokius subtiekėjus, ūkio subjektus, kvazisubtiekėjus (fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju) kuriais bus remiamasi įrodinėjant tiekėjo kvalifikaciją ir ( ar) vykdant sutartį ketina pasitelkti.
3.10 . Tiekėjams nėra leidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą, jo pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti.

3.11. Pasiūlymas turi būti pateiktas tik elektroninėmis priemonėmis, naudojant CVP IS iki skelbime apie pirkimą nurodyto termino. Tiekėjui CVP IS susirašinėjimo priemonėmis paprašius, perkančioji organizacija CVP IS susirašinėjimo priemonėmis patvirtina, kad tiekėjo pasiūlymas yra gautas ir nurodo gavimo dieną, valandą ir minutę.

3.12. Tiekėjai pasiūlyme turi nurodyti, kokia pasiūlyme pateikta informacija yra konfidenciali. Visas tiekėjo pasiūlymas negali būti laikomas konfidencialia informacija, tačiau tiekėjas gali nurodyti, kad tam tikra jo pasiūlyme pateikta informacija yra konfidenciali. Konfidencialia informacija gali būti, įskaitant, bet ja neapsiribojant, komercinė (gamybinė) paslaptis ir konfidencialieji pasiūlymų aspektai. Konfidencialia negalima laikyti informacijos, nurodytos VPĮ 20 straipsnis 2 punkte. Jeigu perkančiajai organizacijai kils abejonių dėl tiekėjo pasiūlyme nurodytos informacijos konfidencialumo, ji prašo tiekėjo įrodyti, kodėl nurodyta informacija yra konfidenciali. Jeigu tiekėjas per 3 darbo dienas, nepateiks tokių įrodymų arba pateiks netinkamus įrodymus, bus laikoma, kad tokia informacija yra nekonfidenciali. 
3.13. Pasiūlymuose nurodoma Darbų kaina pateikiama eurais, turi būti išreikšta ir apskaičiuota taip, kaip nurodyta šių pirkimo dokumentų 2 priede. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visas kainos sudėtines dalis, į Techninės specifikacijos reikalavimus ir pan. Į Darbų kainą turi būti įskaityti visi mokesčiai ir visos tiekėjo išlaidos, įskaitant ir išlaidas, patiriamas už sąskaitų pateikimą informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis. Kainos pasiūlyme nurodomos suapvalintos, paliekant du skaitmenis po kablelio.
3.14. Pirkimo procedūros metu Perkančioji organizacija gali prašyti, kad tiekėjai pratęstų pasiūlymų galiojimą iki konkrečiai nurodyto termino. Tiekėjas gali atmesti tokį prašymą, neprarasdamas teisės į savo pasiūlymo galiojimo užtikrinimą, jeigu jo buvo reikalaujama. 

3.15. Tiekėjas, kuris sutinka pratęsti savo pasiūlymo galiojimo terminą ir apie tai raštu praneša Perkančiajai organizacijai, pratęsia pasiūlymo galiojimo užtikrinimo terminą arba pateikia naują pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą, jeigu jo buvo reikalaujama. Jeigu tiekėjas neatsako į Perkančiosios organizacijos prašymą pratęsti pasiūlymo galiojimo užtikrinimo terminą, jo nepratęsia arba nepateikia naujo pasiūlymo galiojimo užtikrinimo, laikoma, kad jis atmetė prašymą pratęsti savo pasiūlymo galiojimo terminą. 

3.16. Kol nesuėjo pasiūlymų pateikimo terminas, tiekėjas gali pakeisti arba atšaukti savo pasiūlymą neprarasdamas teisės į savo pasiūlymo galiojimo užtikrinimą, jeigu jo buvo reikalaujama. Toks pakeitimas arba pranešimas, kad pasiūlymas atšaukiamas, pripažįstamas galiojančiu, jeigu Perkančioji organizacija jį gavo iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.

3.17. Perkančioji organizacija neatsako už CVP IS sutrikimus ar kitus nenumatytus atvejus, dėl kurių pasiūlymai nebuvo gauti ar gauti pavėluotai.

IV. ŪKIO SUBJEKTŲ/TIEKĖJŲ GRUPĖS DALYVAVIMAS PIRKIMO PROCEDŪROSE

4.1. Jei pirkimo procedūrose dalyvauja ūkio subjektų/tiekėjų grupė, ją atstovaujantis dalyvis turi pateikti jungtinės veiklos sutartį (toliau – JVS), kurioje turi būti nurodyti kiekvienos JVS šalies įsipareigojimai vykdant numatomą su Perkančiąja organizacija sudaryti pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis, įeinanti į bendrą Sutarties vertę. Sutartis turi numatyti solidarią visų JVS šalių atsakomybę už prievolių Perkančiajai organizacijai nevykdymą. Jeigu jungtinės veiklos sutartyje ši nuostata nėra numatyta, laikoma, kad už prievolių Perkančiajai organizacijai nevykdymą jungtinės veiklos partneriai atsako solidariai. Taip pat Sutartyje turi būti paskirtas  atstovaujantis ūkio subjektų grupę asmuo (teikiant pasiūlymą, pasirašant sutartį, teikiant PVM sąskaitas–faktūras (mokėjimai bus atliekami tik vienam iš JVS partnerių), pasirašant su Sutarties vykdymu susijusius dokumentus. Apie tokio asmens pakeitimą nedelsiant raštu privalo būti informuota Perkančioji organizacija. 

4.2. JVS nuostatos negali būti keičiamos be Perkančiosios organizacijos raštiško sutikimo.

4.3. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjų grupės pateiktą pasiūlymą pripažinus geriausiu ir Perkančiajai organizacijai pasiūlius sudaryti pirkimo sutartį, ši tiekėjų grupė įgautų tam tikrą teisinę formą.

4.4.  Į CVP IS priemonėmis pateiktus klausimus atsako įgaliotas bendrą pasiūlymą pateikti tiekėjų grupės dalyvis, kuris taip pat pateikia savo ir kitų tiekėjų grupės dalyvių dokumentus.
4.5. Tuo atveju, jei tiekėjų grupės pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu šį viešąjį pirkimą, Perkančioji organizacija palaikys ryšius tik su atsakingu partneriu nurodytu jungtinės veiklos sutartyje, su juo bus sudaroma pirkimo sutartis ir jam bus atliekami mokėjimai, išskyrus tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais atvejus.
V. PIRKIMO DOKUMENTŲ PAAIŠKINIMAS, PAPILDYMAS IR PATIKSLINIMAS
5.1. Pirkimo dokumentai gali būti paaiškinami, papildomi ir patikslinami tiekėjų iniciatyva, jiems CVP IS susirašinėjimo priemonėmis kreipiantis į Perkančiąją organizaciją. Prašymai paaiškinti, papildyti ir patikslinti pirkimo dokumentus gali būti pateikiami Perkančiajai organizacijai CVP IS susirašinėjimo priemonėmis ne vėliau kaip likus 2 dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Tiekėjai turėtų būti aktyvūs ir pateikti klausimus ar paprašyti paaiškinti pirkimo dokumentų iš karto juos išanalizavę, atsižvelgdami į tai, kad, pasibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, pasiūlymo turinio keisti nebus galima.
5.2. Nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, Perkančioji organizacija turi teisę savo iniciatyva paaiškinti, papildyti ir patikslinti pirkimo dokumentus.
5.3. Atsakydama į kiekvieną tiekėjo CVP IS susirašinėjimo priemonėmis laiku pateiktą prašymą paaiškinti pirkimo dokumentus arba aiškindama, papildydama, tikslindama pirkimo dokumentus savo iniciatyva, Perkančioji organizacija teikia paaiškinimus, papildymus, patikslinimus paskelbdama CVP IS priemonėmis bei išsiųsdama CVP IS priemonėmis prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams, ne vėliau kaip likus 1 dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 
5.4. Perkančioji organizacija, CVP IS susirašinėjimo priemonėmis paaiškindama, papildydama ar patikslindama pirkimo dokumentus, siųsdama pranešimus, užtikrina tiekėjų anonimiškumą, t. y. neatskleidžia tiekėjams kitų tiekėjų pavadinimų bei kitos informacijos, galinčios atskleisti tiekėjo tapatybę. 
5.5 Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo dokumentų.
5.6. Tuo atveju, kai tikslinama skelbime apie pirkimą paskelbta informacija, Perkančioji organizacija nustatyta tvarka paskelbia klaidų ištaisymo skelbimą. 
5.7. Perkančioji organizacija, atsižvelgdama į informacijos ir pirkimo dokumentų pakeitimų svarbą, pratęsia pasiūlymų pateikimo terminą, kad visi pirkime norintys dalyvauti tiekėjai turėtų galimybę susipažinti su visa pasiūlymui parengti reikalinga informacija, šiais atvejais:
5.7.1. jeigu dėl kokių nors priežasčių papildoma su pirkimo dokumentais susijusi informacija būtų pateikiama likus mažiau kaip 1 dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, nors šios informacijos buvo paprašyta laiku;
5.7.2. jeigu buvo padaryta reikšmingų pirkimo dokumentų pakeitimų. 
5.8. Jeigu papildomos informacijos nebuvo paprašyta laiku arba ji neturi esminės įtakos pasiūlymų parengimui, Perkančioji organizacija pasiūlymų pateikimo termino nepratęsia. 
5.9. Pranešimus apie pasiūlymų pateikimo termino nukėlimą Perkančioji organizacija taip pat paskelbia CVP IS ir išsiunčia prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams. 
VI. SUSIPAŽINIMAS SU PRADINIAIS PASIŪLYMAIS IR PASIŪLYMŲ ŠIFRAVIMAS

6.1. Pradinis susipažinimas su pasiūlymais pradedamas praėjus 30 minučių po šių sąlygų 3.1. punkte nurodyto laiko.
6.2. Atliekamos pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo ir palyginimo procedūras, kuriose tiekėjai ar jų atstovai nedalyvauja ir neteikiama informacija tiekėjams apie pasiūlymus pateikusius tiekėjus, pasiūlytas kainas iki kol bus vertinami pasiūlymai ir nustatyta pasiūlymų eilė. 
6.3. Tiekėjo teikiamas pasiūlymas gali būti užšifruojamas. Tiekėjas, nusprendęs pateikti užšifruotą pasiūlymą, turi:
6.3.1. iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, naudodamasis CVP IS priemonėmis, pateikti užšifruotą pasiūlymą (užšifruojamas visas pasiūlymas arba pasiūlymo dokumentas, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina). Informaciją, kaip tiekėjui užšifruoti pasiūlymą galima rasti čia.  
6.3.2 iki susipažinimo su pasiūlymais pradžios, t.y. iki šių pirkimo sąlygų 6.1 punkto numatyto laiko CVP IS susirašinėjimo priemonėmis pateikti slaptažodį,  su kuriuo Perkančioji organizacija galės iššifruoti pateiktą pasiūlymą. Iškilus CVP IS techninėms problemoms, kai tiekėjas neturi galimybės pateikti slaptažodžio per CVP IS susirašinėjimo priemonę, tiekėjas turi teisę slaptažodį pateikti kitomis priemonėmis pasirinktinai: Perkančiosios organizacijos oficialiu elektroniniu paštu, faksu arba raštu. Tokiu atveju tiekėjas turėtų būti aktyvus ir įsitikinti, kad pateiktas slaptažodis laiku pasiekė adresatą (pavyzdžiui, susisiekęs su Perkančiąja organizacija oficialiu jos telefonu ir (arba) kitais būdais).
6.4. Tiekėjui užšifravus visą pasiūlymą ir iki pradinio susipažinimo su pasiūlymais pradžios nepateikus (dėl jo paties kaltės) slaptažodžio arba pateikus neteisingą slaptažodį, kuriuo naudojantis Perkančiajai organizacijai iššifruoti pasiūlymo, pasiūlymas laikomas nepateiktu ir nėra vertinamas. Jeigu nurodytu atveju tiekėjas užšifravo tik pasiūlymo dokumentą, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina, o kitus pasiūlymo dokumentus pateikė neužšifruotus –toks tiekėjo pasiūlymas atmetamas kaip neatitinkantis pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų (tiekėjas nepateikė pasiūlymo kainos).
VII. EKONOMIŠKAI NAUDINGIAUSIO PASIŪLYMO IŠRINKIMO KRITERIJAI 

7.1.Šiame pirkime ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas bus išrenkamas pagal mažiausios kainos kriterijų.
7.2.Tais atvejais, kai kelių dalyvių pasiūlymų ekonominis naudingumas yra vienodas, nustatant pasiūlymų eilę, pirmesnis į šią eilę įrašomas dalyvis, kurio pasiūlymas pateiktas anksčiausiai.

7.3.Pasiūlymai bus vertinami eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį paskutinę pasiūlymų pateikimo termino dieną.
VIII. PASIŪLYMŲ VERTINIMAS IR NAGRINĖJIMAS 

8.1. Perkančioji organizacija pirmiausia vertins Deklaraciją, pasiūlymų atitikimą pirkimo dokumentų reikalavimams ir tik po to, įvertinusi pasiūlymus, tikrins pagal dalyvio pateiktus aktualius duomenis, ar nėra ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio dalyvio pašalinimo pagrindų, ir ar šis dalyvis atitinka jam keliamus kvalifikacijos reikalavimus. 
8.2. Pasiūlymai vertinami ir nagrinėjami tiekėjams ar jų atstovams nedalyvaujant. 
8.3. Perkančioji organizacija tikrina, ar su pasiūlymu yra pateikta Deklaracija, ir, ar ji užpildyta pagal pirkimo dokumentų 4 priedą. 
8.4. Jeigu tiekėjas kartu su pasiūlymu nepateikė Deklaracijos, arba pateikė užpildytą ne pagal šių pirkimo dokumentų 4 priedą, arba nepateikė visų tiekėjų grupės dalyvių, arba subtiekėjo ar kito ūkio subjekto, kurio pajėgumais remiamasi, Deklaracijos, Perkančioji organizacija prašo tiekėjo per protingą terminą pateikti tinkamai užpildytą Deklaraciją. 
8.5. Jeigu tiekėjas pateikė pagal pirkimo dokumentų reikalavimus užpildytą Deklaraciją, Perkančioji organizacija, įvertinusi Deklaraciją pateiktą informaciją, per 3 darbo dienas CVP IS priemonėmis praneša tiekėjui apie šio patikrinimo rezultatus, pagrįsdama savo sprendimą dėl kiekvieno dalyvio atitikties reikalavimams.
8.6. Perkančioji organizacija, nagrinėdama pasiūlymus, taip pat vertina, ar pasiūlymas atitinka:
8.6.1. skelbimą apie pirkimą;
8.6.2 šiuose pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus (t.y. ar pateiktas tiekėjo įgaliojimas, jungtinės veiklos sutartis ar kiti pirkimo dokumentuose reikalaujami dokumentai ar duomenys ir kt.);
8.6.3. Techninėje specifikacijoje ar kituose pirkimo dokumentų prieduose nustatytus  reikalavimus.
8.7. Jeigu dalyvis pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie atitiktį šiems pirkimo dokumentų reikalavimams arba šių dokumentų ar duomenų trūksta, Perkančioji organizacija, nepažeisdama lygiateisiškumo ir skaidrumo principų, prašo dalyvį šiuos dokumentus ar duomenis patikslinti, papildyti arba paaiškinti per Perkančiosios organizacijos nustatytą protingą terminą. 

8.8. Šiame pasiūlymų nagrinėjimo etape Perkančioji organizacija gali prašyti patikslinti, papildyti, paaiškinti ar prašyti pateikti naujus dokumentus ar duomenis apie atitiktį nustatytiems pirkimo dokumentų reikalavimams pagal Viešųjų pirkimų tarnybos patvirtintas taisykles.
8.9. Perkančioji organizacija, prašydama dalyvių patikslinti, papildyti arba paaiškinti savo pasiūlymus, negali prašyti, siūlyti arba leisti pakeisti pasiūlymo esmės – pakeisti kainą arba padaryti kitų pakeitimų, dėl kurių pirkimo dokumentų reikalavimų neatitinkantis pasiūlymas taptų atitinkančiu pirkimo dokumentų reikalavimus.
8.10. Nagrinėjant pasiūlymus, taip pat vertinama, ar pasiūlyta kaina:
8.10.1. nėra per didelė ir perkančiajai organizacijai nepriimtina. Laikoma, kad pasiūlyta kaina yra per didelė ir nepriimtina, jeigu ji viršija Perkančiosios organizacijos pirkimui skirtas lėšas, nustatytas ir užfiksuotas Perkančiosios organizacijos rengiamuose dokumentuose prieš pradedant pirkimo procedūrą. 
8.10.2. nėra neįprastai maža. Pasiūlyme nurodyta Darbų kaina visais atvejais yra laikoma neįprastai maža, jeigu ji yra 30 ir daugiau procentų mažesnė už visų tiekėjų, kurių pasiūlymai neatmesti dėl kitų priežasčių ir kurių pasiūlyta kaina neviršija pirkimui skirtų lėšų, nustatytų ir užfiksuotų Perkančiosios organizacijos rengiamuose dokumentuose prieš pradedant pirkimo procedūrą, pasiūlytų kainų aritmetinį vidurkį. 
8.11. Jei nustatoma, kad yra per didelė ir nepriimtina kaina, toks pasiūlymas atmetamas.
8.12. Jeigu Perkančioji organizacija nustato, kad yra pasiūlyta neįprastai maža kaina, ji CVP IS priemonėmis kreipiasi į tokią kainą pasiūliusį dalyvį ir prašo pateikti, jos manymu, reikalingas pasiūlymo detales, įskaitant kainos sudedamąsias dalis ir skaičiavimus. 
8.13. Jei Perkančioji organizacija nustato, kad neįprastai mažos kainos pasiūlytos dėl to, kad dalyvis yra gavęs valstybės pagalbą, ji CVP IS priemonėmis kreipiasi į dalyvį, jog šis per Perkančiosios organizacijos nustatytą protingą terminą įrodytų, kad valstybės pagalba buvo suteikta teisėtai.   
8.14. Jeigu Perkančioji organizacija, pasiūlymų vertinimo metu randa pasiūlyme nurodytos kainos apskaičiavimo klaidų, ji prašo dalyvių per jos nurodytą terminą ištaisyti pasiūlyme pastebėtas aritmetines klaidas, nekeičiant susipažinimo su pasiūlymais metu užfiksuotos kainos. Taisydamas pasiūlyme nurodytas aritmetines klaidas, dalyvis gali taisyti kainos sudedamąsias dalis, tačiau negali atsisakyti kainos sudedamųjų dalių arba papildyti kainą naujomis dalimis.
8.15. Perkančioji organizacija nevertina viso tiekėjo pasiūlymo, jeigu patikrinusi jo dalį nustato, kad, vadovaujantis pirkimo dokumentų reikalavimais, pasiūlymas turi būti atmestas. 

IX. PASIŪLYMŲ ATMETIMO PAGRINDAI

9.1. Perkančioji organizacija atmeta pasiūlymą, jeigu:
9.1.1. pasiūlymas neatitinka pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų (Darbai neatitinka techninės specifikacijos ar kitų reikalavimų, pasiūlymas pateiktas ne Perkančiosios organizacijos nurodytomis elektroninėmis priemonėmis ir pan.); 
9.1.2. dalyvis atitinka bent vieną X skyriaus 1 lentelėje nurodytą pašalinimo pagrindą;
9.1.3. dalyvis neatitinka bent vieno pirkimo dokumentuose nustatyto kvalifikacijos reikalavimo;
9.1.4. dalyvis per Perkančiosios organizacijos nustatytą protingą terminą nepatikslino, nepapildė ar nepateikė pirkimo dokumentuose nurodytų kartu su pasiūlymu teikiamų dokumentų ar duomenų: Deklaracijos, tiekėjo įgaliojimo asmeniui pasirašyti pasiūlymą, jungtinės veiklos sutarties ar kt.;
9.1.5. dalyvis per Perkančiosios organizacijos nurodytą terminą neištaisė aritmetinių klaidų ir (ar) nepaaiškino pasiūlymo, nekeičiant jo esmės;
9.1.6. pasiūlyme nurodyta kaina buvo per didelė ir perkančiajai organizacijai nepriimtina;
9.1.7. pasiūlyme nurodyta neįprastai maža kaina ir dalyvis nepateikė ar pateikė netinkamus pasiūlytos neįprastai mažos kainos pagrįstumo įrodymus;
9.1.8. dalyvis, nustačius, jog neįprastai mažos kainos pasiūlytos dėl to, kad jis yra gavęs valstybės pagalbą, negali per protingą Perkančiosios organizacijos nustatytą laikotarpį įrodyti, kad valstybės pagalba buvo suteikta teisėtai. Atmetusi pasiūlymą šiuo pagrindu, Perkančioji organizacija apie tai praneša Europos Komisijai.
9.1.9. Perkančioji organizacija gali nesudaryti sutarties su ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusiu dalyviu, jei nustatoma, kad pasiūlymas neatitinka VPĮ 17 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų.
9.1.10. Perkančioji organizacija, atmetusi dalyvio pasiūlymą šiame skyriuje numatytais pagrindais, praneša dalyviui apie pasiūlymo atmetimą. 
X. TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI, KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI
10.1. Tiekėjai, dalyvaujantys pirkime, turi neturėti pašalinimo pagrindų bei atitikti kvalifikacijos reikalavimus ir kartu su pasiūlymu pateikti pirkimo dokumentų 4 priede pateiktą Deklaraciją. Perkančioji organizacija pašalinimo pagrindų nebuvimo ir atitiktį kvalifikaciniams reikalavimams patvirtinančių dokumentų reikalaus tik iš to tiekėjo, kurio pasiūlymas pagal vertinimo rezultatus galės būti pripažintas laimėjusiu (išskyrus 10.3 punkte numatytą atvejį).
10.2. Tiekėjo kvalifikacija turi būti įgyta iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos ir tai turi būti užfiksuota patvirtinančiame dokumente.
10.3. Perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, atitiktį kvalifikacijos reikalavimams, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
10.4. Jeigu Perkančiajai organizacijai kyla abejonių dėl tiekėjo tinkamumo, ji turi kreiptis į kompetentingas institucijas, kad gautų visą reikiamą informaciją. Jeigu reikalinga informacija yra susijusi su tiekėju iš kitos valstybės narės negu Perkančioji organizacija, ji gali kreiptis į atitinkamas tos valstybės kompetentingas institucijas.
10.5. Perkančioji organizacija nereikalauja iš dalyvio pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo pagrindų nebuvimą, atitiktį kvalifikacijos reikalavimams, jeigu ji:
10.5.1. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi CVP IS; 
10.5.2. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų.
10.6. Perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, jei tiekėjas ar jo atsakingas asmuo atitinka bent vieną tiekėjo pašalinimo pagrindą, nurodytą Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 21 dalyje, 4 dalies 4 p ir 6 punktuose (1 lentelė):

1 lentelė. Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	Eil. Nr.
	Tiekėjas pašalinamas iš pirkimo procedūros jei:


	Tiekėjo pašalinimo pagrindo buvimo ar nebuvimo aplinkybes patvirtinantys dokumentai

	1.
	D. Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai (Viešųjų pirkimų įstatymo 46 str. 21 d.):
Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	Perkančioji organizacija nereikalauja papildomų dokumentų, nes tiekėjas ir jo pasitelkiami ūkio subjektai, subtiekėjai šių pašalinimo pagrindų nebuvimą nurodė Deklaracijoje.


	2.
	C. Su nemokumu, interesų konfliktu ar profesiniais nusižengimais susiję pagrindai (Viešųjų pirkimų įstatymo 46 str. 4 d. 4 p ir 6 p.):
1) tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį šiame straipsnyje ir VPĮ  47 straipsnyje nustatytiems reikalavimams ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ  50 straipsnį. Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų šio įstatymo, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos;
2) tiekėjas yra neįvykdęs pirkimo sutarties, sudarytos vadovaujantis šiuo įstatymu, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis pirkimo sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę pirkimo sutartį, ankstesnę pirkimo sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	Perkančioji organizacija nereikalauja papildomų dokumentų, nes tiekėjas ir jo pasitelkiami ūkio subjektai šių pašalinimo pagrindų nebuvimą nurodė Deklaracijoje.

Perkančioji organizacija informaciją taip pat tikrina:

1. Melagingą informaciją pateikusių tiekėjų sąraše
 (Viešųjų pirkimų įstatymo 46 str. 4 d. 4 p.);

2. Nepatikimų tiekėjų sąraše
 (Viešųjų pirkimų įstatymo 46 str. 4 d. 6 p.). 

Duomenys bus tikrinami pagal Deklaracijos pateikimo dienos duomenis.



10.7. Perkančioji organizacija tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka bent vieną iš VPĮ 46 straipsnio  21, 4 d. 4 p ir 6 p. dalyse ir šio skyriaus 1 lentelėje nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų. Jeigu tiekėjas neatitinka šių reikalavimų, Perkančioji organizacija jo nepašalina (netaikoma VPĮ 46 straipsnio 21 dalyje nustatyto reikalavimo atveju), iš pirkimo procedūros tik tada, kai yra tenkinamos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 10 dalyje nustatytos sąlygos.
10.8. Perkančioji organizacija taip pat, vadovaudamasi VPĮ 46 straipsnio 5 dalimi, VPĮ 46 straipsnio  1 dalyje, 3 dalyje, 4 dalyje nustatytais pagrindais gali nepašalinti tiekėjo iš pirkimo procedūros tik išimtiniais atvejais, kai būtina užtikrinti viešojo intereso apsaugą, įskaitant visuomenės sveikatos ir aplinkos apsaugą.
10.9. Pirkimo metu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis veikla bus tikrinama ne visa apimtimi, todėl tiekėjas teikiantis pasiūlymą, vadovaujantis VPĮ 35 straipsnio 2 dalies 3 punktu įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
10.10. Tiekėjas turi atitikti šiuos kvalifikacijos reikalavimus:

2 lentelė. Tiekėjo kvalifikacijos reikalavimai:
	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimai
	Kvalifikacijos reikalavimus patvirtinantys dokumentai

	
	Teisė verstis veikla


	2.1.
	Tiekėjas, Tiekėjų grupės partneriai (reikalavimą turi atitikti kiekvienas ūkio subjektų grupės narys (-iai), pagal jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti), ūkio subjektai, kurių pajėgumams remsis, subtiekėjai toje srityje, kurioje vykdys veiklą, turi turėti teisę verstis statybos veikla
Lietuvos Respublikos statybos įstatymo 18 str. 1 d.


	Perkančiajai organizacijai išrinkus galimą laimėtoją, tik jo yra prašomi dokumentai (išskyrus 10.3 punkte numatytą atvejį):

Lietuvos Respublikoje registruoto tiekėjo (juridinio asmens) Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registro išplėstinio išrašo kopija ar įstatų (aktualios įstatų redakcijos) atitinkamos dalies kopija;  

tiekėjo (fizinio asmens) teisę verstis statybos veikla patvirtinančių dokumentų (pavyzdžiui, verslo liudijimo) ar kitų dokumentų, kuriuose būtų nurodyta tiekėjo vykdoma veikla, kopijos;  

užsienio šalies tiekėjo teisę verstis statybos veikla patvirtinančių dokumentų (atitinkamos užsienio šalies institucijos (profesinių ar veiklos tvarkytojų, valstybės įgaliotų institucijų, kaip yra nustatyta toje valstybėje, kurioje tiekėjas registruotas) išduotų dokumentų ar priesaikos deklaracijos, liudijančios tiekėjo teisę verstis statybos veikla) kopijos.
Pateikiamos skaitmeninės dokumentų kopijos


Pastabos:

1) jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, nes atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų keliamų klausimų, pateikiama priesaikos deklaracija arba oficiali tiekėjo deklaracija. Pateikiami skenuoti dokumentai elektroninėje formoje.

2)  Pateikiant atitinkamų dokumentų skaitmenines kopijas ar pasirašant dokumentą (-us) saugiu elektroniniu parašu (kaip nustato perkančioji organizacija) yra deklaruojama, kad kopijos yra tikros. Perkančioji organizacija pasilieka sau teisę prašyti dokumentų originalų;

3) užsienio valstybių tiekėjų kvalifikacijos reikalavimus įrodantys dokumentai legalizuojami vadovaujantis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2006 m. spalio 30 d. nutarimu Nr. 1079 „Dėl dokumentų legalizavimo ir tvirtinimo pažyma (Apostille) tvarkos aprašo patvirtinimo ir 1961 m. spalio 5 d. Hagos konvencija dėl užsienio valstybėse išduotų dokumentų legalizavimo panaikinimo.

10.11. Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, tik tuomet, kai tie subjektai, kurių pajėgumais buvo pasiremta, patys atliks darbus, kuriems reikia jų pajėgumų, siekdamas atitikti 2 lentelėje nurodytus kvalifikacijos reikalavimus.
10.12. Remdamasis kitų ūkio subjektų pajėgumais, tiekėjas neatsižvelgia į tai, koks teisinis ryšys sieja tiekėją ir tą ūkio subjektą, kurio pajėgumais jis remiasi. 
10.13. Tiekėjas remiasi tokiais ūkio subjekto pajėgumais, kuriais jis realiai galės disponuoti pirkimo sutarties vykdymo metu. Tiekėjas privalo pasiūlyme įrodyti, kad per visą pirkimo sutarties vykdymo laikotarpį ūkio subjekto, kurio pajėgumais buvo pasiremta, ištekliai jam bus prieinami. Tuo atveju, jeigu siekiant atitikties kvalifikacijos reikalavimams buvo pasiremta trečiųjų asmenų, tiesiogiai nedalyvaujančių konkurse, pajėgumais, tiekėjas taip pat turi pareigą įrodyti, kad atitinkamais pajėgumais jis galės naudotis sutarties vykdymo laikotarpiu, nors išviešinti tokių asmenų ir nebūtina. Tokiomis pačiomis sąlygomis tiekėjų grupė gali remtis tiekėjų grupės dalyvių arba kitų ūkio subjektų pajėgumais. 
10.14. Perkančioji organizacija, prieš nustatydama laimėjusį pasiūlymą, CVP IS priemonėmis kreipiasi į ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusį tiekėją (išskyrus 10.3 punkte numatytą atvejį) su prašymu pateikti aktualius dokumentus, patvirtinančius Deklaracijoje nurodytą informaciją, ir įvertina ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitiktį kvalifikacijos reikalavimams.
10.15. Jeigu dalyvis pateikė netikslus, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitiktį kvalifikacijos reikalavimams, šių dokumentų ar duomenų trūksta, Perkančioji organizacija CVP IS priemonėmis prašo dalyvį šiuos dokumentus ar duomenis patikslinti, papildyti arba paaiškinti per jos nustatytą protingą terminą. 
10.16. Jeigu dalyvis dokumentų ar duomenų dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo nepatikslino, nepaaiškino ar nepapildė per Perkančiosios organizacijos nustatytą protingą terminą, Perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūrų ir CVP IS priemonėmis praneša jam apie pasiūlymo atmetimą, nurodydama priežastis.
10.17. Jeigu dalyvis dokumentų ar duomenų dėl atitikties kvalifikacijos reikalavimams nepatikslino, nepaaiškino ar nepapildė per Perkančiosios organizacijos nustatytą protingą terminą, Perkančioji organizacija atmeta tiekėjo pasiūlymą ir CVP IS priemonėmis praneša jam apie pasiūlymo atmetimą, nurodydama priežastis.
XI. SPRENDIMAS DĖL LAIMĖTOJO PASIŪLYMO, PASIŪLYMŲ EILĖS 

IR SUTARTIES SUDARYMO 

11.1. Perkančioji organizacija, išnagrinėjusi ir patikrinusi, ar nėra ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio dalyvio, jo pasitelkiamų ūkio subjektų, subtiekėjų pašalinimo pagrindų ir, ar šis dalyvis atitinka kvalifikacijos reikalavimus, nustato pasiūlymų eilę, laimėjusį pasiūlymą ir tikslų atidėjimo terminą (jeigu jis taikomas).  
11.2. Pasiūlymai šioje eilėje surašomi ekonominio naudingumo mažėjimo tvarka. Pasiūlymų eilė nenustatoma, jei buvo gautas tik vienas pasiūlymas. Jeigu kelių pateiktų pasiūlymų yra vienodas ekonominis naudingumas, nustatant pasiūlymų eilę pirmesnis į šią eilę įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas CVP IS priemonėmis pateiktas anksčiausiai. 
11.3. Suinteresuotiems dalyviams nedelsiant (ne vėliau kaip per 3 darbo dienas) CVP IS susirašinėjimo priemonėmis apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma pirkimo sutartis, pateikia informacijos, kuri dar nebuvo pateikta pirkimo procedūros metu, santrauką, nurodo nustatytą pasiūlymų eilę, laimėjusį pasiūlymą ir tikslų atidėjimo terminą. 
11.4. Perkančioji organizacija taip pat turi nurodyti priežastis, dėl kurių buvo priimtas sprendimas nesudaryti pirkimo sutarties arba pradėti pirkimą iš naujo. 
11.5. Pirkimo sutarties sudarymo atidėjimo terminas netaikomas.
XII. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA

12.1. Ginčai nagrinėjami VPĮ VII skyriuje nustatyta tvarka. 

XIII. PIRKIMO SUTARTIES SĄLYGOS

13.1. Sudarant pirkimo sutartį joje negali būti keičiama laimėjusio tiekėjo pasiūlymo kaina ar kitos pirkimo dokumentuose nustatytos esminės pirkimo sąlygos. Sutarties projektas pateikiamas pirkimo sąlygų 3 priede.
13.2. Jeigu Perkančioji organizacija iki sutarties pasirašymo sužino, kad tiekėjo, kurio pasiūlymas pripažintas ekonomiškai naudingiausiu, neatitinka VPĮ 17 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų, ji pirkimo sutarties su juo nesudaro.
13.3. Jeigu tiekėjas, kuriam buvo pasiūlyta sudaryti pirkimo sutartį, raštu atsisako ją sudaryti arba iki Perkančiosios organizacijos nurodyto laiko nepasirašo pirkimo sutarties, arba atsisako sudaryti pirkimo sutartį VPĮ ir pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis, laikoma, kad jis (jie) atsisakė sudaryti pirkimo sutartį. Tuo atveju Perkančioji organizacija siūlo sudaryti pirkimo sutartį tiekėjui, kurio pasiūlymas pagal nustatytą pasiūlymų eilę yra pirmas po tiekėjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartį, jeigu jis neatmestas pagal šių pirkimo dokumentų reikalavimus. 
13.4. Laikoma, jog Tiekėjas atsisako pasirašyti sutartį ir tais atvejais, kai Perkančioji organizacija iki sutarties pasirašymo bet kokiomis teisėtomis priemonėmis sužino apie dalyvio pateiktą melagingą informaciją dalyvaujant konkurse.
13.5. Vykdant sutartį, elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, teikiamos tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis. Elektroninė sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra, išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdu.
13.6. Pasirašyta sutartis gali būti keičiama vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis. 
13.7. Perkančioji organizacija bet kuriuo metu iki pirkimo sutarties sudarymo turi teisę nutraukti pirkimo procedūras, jeigu atsirado aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti bei privalo tai padaryti, jeigu buvo pažeisti VPĮ 17 straipsnio 1 dalyje nustatyti principai ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. Nutraukus pirkimo procedūrą, Perkančioji organizacija apie tai praneša visiems dalyviams. 
13.8. Tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju (-ais) galimybė yra numatyta pirkimo sutarties projekte (3 priede).
XIV. PASIŪLYMO GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS 
14.1. Perkančioji organizacija reikalauja, kad pasiūlymo galiojimas iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos būtų užtikrintas pasirinktinai vienu iš dviejų būdų, t. y. užstatu arba banko garantija:
14.1.1. užtikrindamas pasiūlymo galiojimą užstatu, tiekėjas turi pervesti  500 (penkių šimtų) eurų sumą į perkančiosios organizacijos – Dzūkijos nacionalinio parko ir Čepkelių valstybinio gamtinio rezervato direkcijos sąskaitą banke (a/s LT554040063610000622 Lietuvos Respublikos finansų ministerija, Finansų įstaigos kodas 40400), mokėjimo paskirtyje nurodant pirkimo pavadinimą).


14.1.2. užtikrindamas pasiūlymo galiojimą banko garantija, tiekėjas turi pateikti banko garantiją (elektronine forma) - 500 (penkių šimtų) eurų sumai pagal pirkimo sąlygų 5 priede pateiktą formą.
14.2. Banko garantijai keliami šie reikalavimai:


14.2.1. pateiktoje banko garantijoje turi būti nurodytas jos galiojimo terminas. Banko garantija turi galioti ne trumpiau kaip 3 (tris) mėnesius nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Banko garantija turi būti pasirašyta šių konkurso salygų 3.6.9. punkte numatyta tvarka;

14.2.2. garantiją suteikęs bankas privalo per 5 (penkias) darbo dienas sumokėti Perkančiajai organizacijai garantijoje nurodytą pinigų sumą, gavęs Perkančiosios organizacijos pirmą rašytinį reikalavimą nereikalaudamas, kad Perkančioji organizacija savo reikalavimą pagrįstų, su sąlyga, kad Perkančioji organizacija pažymės, jog reikalaujama suma priklauso nuo vienos iš pirkimo sąlygų 14.5.  punkte nurodytų sąlygų, įvardindama šią sąlygą;

14.3. Perkančioji organizacija grąžina užstatą dalyviui į tą pačią sąskaitą iš kurios jis buvo pravestas esant bent vienai iš sąlygų numatytų 14.4 punkte. 

14.4. Perkančioji organizacija grąžina pasiūlymo galiojimo užtikrinimą dalyviui esant bent vienai iš šių sąlygų:

14.4.1. pasibaigia pasiūlymų užtikrinimo galiojimo laikas;

14.4.2. įsigalioja pirkimo sutartis;

14.4.3. nutraukiamos pirkimo procedūros.
14.4.4. pasiūlymas atmestas šių konkurso sąlygų X skyriuje nurodytais pagrindais;

14.4.5. pasiūlymo galiojimo užtikrinimas tampa nereikalingas Perkančiąjai organizacijai dėl kitų priežasčių.


14.5. Dalyvis netenka pasiūlymo galiojimo užtikrinimo esant bent vienai šių sąlygų:


14.5.1. dalyvis iki Perkančiosios organizacijos nurodyto termino pabaigos nepateikia jokios prašomos informacijos dėl pateikto pasiūlymo patikslinimo, papildymo arba paaiškinimo, neįprastai mažos kainos pagrindimo ar aritmetinių klaidų ištaisymo, nepateikia informacijos dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo ar kvalifikaciją pagrindžiančių dokumentų;


14.5.2. dalyvis atsisako savo pasiūlymo arba jo dalies (pasiūlyme nurodyto pirkimo objekto, jo kiekio (apimties), siūlomų kainų, tiekimo ar mokėjimo terminų, kitų pasiūlyme nurodytų sąlygų), nors pasiūlymo galiojimo terminas dar nebus pasibaigęs;


14.5.3. laimėjęs viešąjį pirkimą dalyvis atsisako pasirašyti pirkimo sutartį pagal pirkimo dokumentuose pateiktą pirkimo sutarties projektą (pirkimo sąlygų 3 priedas). Jei Perkančiosios organizacijos nurodytu laiku jis neatvyksta pasirašyti pirkimo sutarties, laikoma, kad tiekėjas atsisakė sudaryti pirkimo sutartį;


14.5.4. dalyvis, kurio pasiūlymas laimėjo viešąjį pirkimą, per 10 (dešimt) darbo dienų nuo pirkimo sutarties pasirašymo dienos nesumoka pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo – užstato arba nepateikia pirkimo sutarties sąlygų įvykdymą užtikrinančio dokumento – banko garantijos.

Pirkimo sąlygų 1 priedas
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
ŪLOS AKIES LAIPTŲ VARĖNOS R. SAV., MARCINKONIŲ SEN., MANČIAGIRĖS K. (SKL. KAD. NR. 3820/0006:2) REMONTO DARBAI 
	Eil.Nr.
	Pavadinimas
	Reikalavimai

	
	I. Bendra informacija apie pirkimo objektą

	1.
	Užsakovas
	Dzūkijos nacionalinio parko ir Čepkelių valstybinio gamtinio rezervato direkcija, įmonės – kodas 188716139, registruota buveinė – Vilniaus g. 3, Merkinė, LT-65334 Varėnos r.

	2.
	Pirkimo pavadinimas
	Ūlos akies laiptų Varėnos r. sav., Marcinkonių sen., Mančiagirės k. (sklypo kad. Nr. 3820/0006:2) remonto darbai (toliau – Darbai)

	3.
	Objekto vieta, adresas
	Varėnos r. sav., Marcinkonių sen., Mančiagirės k. (sklypo kad. Nr. 3820/0006:2).


I. PIRKIMO OBJEKTAS

1. Ūlos akies laiptų Varėnos r. sav., Marcinkonių sen., Mančiagirės k. (sklypo kad. Nr. 3820/0006:2) remontas. Keičiamos susidėvėjusios medinės laiptų sijos ir medinės pakopos į metalines, sumontuojami nauji metaliniai turėklai su mediniais porankiais. 

2.  Gabaritai ir komplektacija: laiptų ilgis – 48 m, laiptų maršo plotis – 1200 mm, pakopų skaičius – apie 150, dvi tarpinės aikštelės 2,60 x 1,26 m ir 1,70 x 2,60 m (esant poreikiui tarpinių aikštelių skaičius gali būti didinamas).

II. LAIPTŲ DABARTINĖ TECHNINĖ BŪKLĖ

3. Bendra informacija:

        
3.1. Laiptų sijos – medinės, ąžuolo medienos, stačiakampio profilio, pakopos - medinės, ąžuolo medienos, stačiakampio profilio, pamatai ir laiptų sijų atramos – apvalus plieno vamzdis, turėklų statramsčiai - apvalus plieno vamzdis, porankiai – mediniai, ąžuolo medienos, stačiakampio profilio.

        
3.2. Laiptų naudojimo laikotarpis – apie 15 metų;

        
3.3. Naudojimo aplinka – lauko sąlygos, spygliuočių ir lapuočių medžių aplinka.
4. Dabartinė techninė būklė: dėl kritulių ir saulės spindulių poveikio ilgą laikotarpį dalis medinių laiptų sijų yra stipriai pažeista, jų mediena dalinai sutrūnijusi, sueižėjusi, turi išilginius skilimus, susilpnėjusios ir netekusios stiprumo bei atsparumo laiptų sijos yra netinkamos laikančioms laiptų konstrukcijoms, keistinos naujomis – metalinėmis. Didžioji dalis laiptų pakopų taip pat yra pažeista kritulių ir saulės spindulių poveikio, pakopos sutrūnijusios, išsikraipiusios ir praradusios horizontalumą, po lietaus slidžios, nesaugios, keistinos naujomis metalinėmis. Pamatų ir laiptų sijų atramų plieno vamzdžiai parūdiję, bet pakenčiamos būklės, restauruotini ir naudotini pagal galimybę pritaikyti naujų laiptų sijų tvirtinimui. Turėklų plieniniai statransčiai parūdiję, pakenčiamos būklės, bet dėl pasikeisiančio laiptų sijų išdėstymo ir naujų laiptų kitokios konfigūracijos nenaudotini, keistini į mažesnio skerspjūvio plieno statramsčius. Turėklų porankių paviršius dėl kritulių ir saulės spindulių poveikio ilgą laikotarpį sueižėjęs, šiurkštus, nemalonus laikytis, pakenčiamos būklės, restauruotini ir pritaikytini naujiems statramsčiams. Esamos būklės laiptų fotofiksacijos pridedamos.
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III. NURODYMAI IR REIKALAVIMAI PASIŪLYMUI

5. Teikėjas turi pateikti pasiūlymą Objekto darbams įvykdyti vadovaudamasis šia technine specifikacija.
6. Visi Teikėjo pasiūlymai ir su jais susijusios paslaugos privalo būti technologiškai įgyvendinami. Į pasiūlymo kainą įskaičiuojami visi mokesčiai ir visos teikėjo išlaidos tinkamam Darbų užbaigimui ir laiptų paruošimui eksploatacijai.
7.  Užsakovas sudarys visas sąlygas atvykti į Darbų vietą ir apžiūrėti Objektą situacijos ir visų aplikybių įvertinimui prieš pateikiant pasiūlymą. Prieš atvykstant, atvykimo datą ir laiką Teikėjas turi susiderinti su Užsakovo atsakingu darbuotoju Kraštovaidžio apsaugos skyriaus vyriausiuoju specialistu Arūnu Grigaičiu tel. +370 685 45 993.

IV. NURODYMAI IR REIKALAVIMAI DARBAMS

8. Teikėjas atlieka darbus, apimančius:

8.1. Reikalingus matavimus, konstrukcijų gamybos ir montavimo projekto parengimą ir jo suderinimą su Užsakovu. Projekto sudėtinės dalys: 

8.1.1. Konstrukcijų – sprendinius pagrindžiantys skaičiavimai, konstrukciniai brėžiniai, statybos montavimo darbų brėžiniai ir sąnaudų kiekių žiniaraščiai;

         8.1.2. Statybos skaičiuojamosios kainos nustatymo pagal sąnaudų kiekių žiniaraščiuose nurodytų baigtinių statybos darbų kiekius.

8.2. Susidėvėjusių laiptų pakopų, laiptų sijų ir turėklų išmontavimą, iškėlimą į kelio lygį, nerestauruotinų konstrukcijų bei elementų išvežimą ir utilizavimą, restauruotinų išvežimą į restauravimo dirbtuves ar susandėliavimą jei restauruojama vietoje;

8.3. Laikančiųjų konstrukcijų, pakopų, kitų gaminių, tvirtinimo detalių ir kitų kokybiškiems darbams atlikti reikalingų komponentų sukomplektavimą ir pristatymą į statybos vietą adresu Varėnos r. sav., Marcinkonių sen., Mančiagirės k. (sklypo kad. Nr. 3820/0006:2).

8.4. Visus būtinus patikrinimus ir bandymus, su užsakovu derinamų (jei reikia) sprendinių brėžinių parengimą.

8.5. Atliktų darbų perdavimą Užsakovui pasirašant atliktų darbų perdavimo – priėmimo aktą (-us).

8.6. Defektų, nustatytų iki Darbų perdavimo ir per garantinį laikotarpį ištaisymą.

9. Teikėjas, naudodamas įprastus darbo būdus ir patyrusią darbo jėgą, savo techniką, įrankius, prietaisus, kitą inventorių privalo užtikrinti teisingą darbų atlikimo seką, visų technologiškai privalomų medžiagų tiekimą ir panaudojimą, visų darbo dalių ir medžiagų tarpusavio suderinamumą. 

10. Darbai turi būti vykdomi laikantis statybos techninių reglamentų ir kitų galiojančių Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimų. Visos medžiagos, įrenginiai, įranga, gaminiai turi būti nauji, nenaudoti, kokybiški ir atitinkantys jiems keliamus Lietuvos Respublikos  standartus ir normas (turi būti sertifikuoti Lietuvoje ir/ar Europos Sąjungoje ir turi turėti atitikties įvertinimo dokumentus).
11. Saugos darbe priemonės turi atitikti LR teisės aktų norminius reikalavimus.

12. Teikėjas darbų atlikimo laikotarpiu iki atliktų darbų priėmimo privalo laikytis darbo saugos reikalavimų. Teikėjas atsako už darbų saugą Objekte.

13. Teikėjas darbams turi taikyti (turi būti įdiegęs) aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimus pagal standartą LST EN ISO 14001 „Aplinkos vadybos sistemos. Reikalavimai ir naudojimo gairės“ (toliau – LST EN ISO 14001) arba Europos Sąjungos aplinkosaugos vadybos ir audito sistemą (toliau – EMAS) ar kitus aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos arba tarptautinių standartizacijos organizacijų priimtais standartais, ar kitais Rangovo pateiktais lygiaverčiais įrodymais. Kiti lygiaverčiai aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių įrodymai gali būti Rangovo taikomų aplinkos apsaugos vadybos priemonių aprašymas, atitinkantis visus šiuos reikalavimus:
13.1. apibrėžta įmonės ar įstaigos vadovybės patvirtinta aplinkos apsaugos politika ir atitiktis aplinkos apsaugos reikalavimams vykdant darbus;
13.2. nustatyti reikšmingiausi aplinkos apsaugos aspektai, kuriems poveikį daro arba gali daryti įmonės ar įstaigos vykdoma veikla, ir šiuos aplinkos apsaugos aspektus reglamentuojantys teisės aktai;
13.3. nustatyti aplinkosauginiai tikslai, uždaviniai ir priemonės šiems tikslams pasiekti;
13.4. numatyta aplinkosauginių tikslų įgyvendinimo stebėsena – paskirti atsakingi asmenys, nustatyta jų atsakomybė, pareigos ir priemonių įgyvendinimo terminai;
13.5. parengtas aplinkosauginių ir avarinių situacijų valdymo planas;
13.6. vykdoma aplinkosauginio gerinimo veiklos kontrolė (pvz., parengiamos metinės ataskaitos, kurios pateikiamos ir pristatomos įmonės vadovybei).

14. Visas su skaidriai dirbančiojo asmens indentifikavimo kodu susijusias prievoles įgyvendina Rangovas. Šių prievolių netinkamo įgyvendinimo pasekmes prisiima Rangovas (taikoma, jeigu sutarties galiojimo laikotarpiu aktualu).
   15. Laiptų sijų gamyba ir montavimas:

	1.
	Laiptų sijos
	1.1. Naujos laiptų sijos gaminamos iš plieno juostos S355;

1.2. Padengimas – karštas cinkavimas;

1.3. Gaminys pilnai paruošiamas prieš cinkavimą, cinkuoto gaminio pjovimas, gręžimas ar virinimas neleistinas.


	2.
	Laiptų sijų tvirtinimo reikalavimai
	Laiptų sijos prie paruoštų pamatų tvirtinamos varžtais, tvirtinimas suvirinimo būdu neleistinas. Laiptų sijos tarpusavy taip pat jungiamos varžtais.


        16. Laiptų pakopos ir jų montavimas

	1.
	Laiptų pakopos
	1.1. Cinkuotos presuotos 1200x305 mm, akis 33x33 mm, laikančioji juosta 30x3 mm.

1.2. Gamyklinis paruošimas.

1.3. Pakopos pjovimas, gręžimas ar virinimas neleistinas.

	2.
	Laiptų pakopų tvirtinimo reikalavimai
	Pakopos prie laiptų sijų tvirtinamos cinkuotais M12 varžtais ir veržlėmis. 


        17. Laiptų aikštelės ir jų montavimas

	1.
	Laiptų aikštelės
	Laiptų aikštelių dydis ir reikalingas kiekis nustatomas rengiant laiptų gamybos ir montavimo projektą racionaliai paskaičiuojant jų poreikį patogiam užlipimui. 

1.1. Cinkuotos presuotos, akis 33x33 mm, laikančioji juosta 30x3 mm.

1.2. Padengimas – karštas cinkavimas;

1.3. Gaminys pilnai paruošiamas prieš cinkavimą, cinkuoto gaminio pjovimas, gręžimas ar virinimas neleistinas.

	2.
	Laiptų pakopų tvirtinimo reikalavimai
	Aikštelės prie laiptų sijų tvirtinamos cinkuotais M12 varžtais ir veržlėmis. 


18. Turėklai ir jų montavimas

	1.
	Laiptų aikštelės
	Laiptų aikštelių dydis ir reikalingas kiekis nustatomas rengiant laiptų gamybos ir montavimo projektą racionaliai paskaičiuojant jų poreikį patogiam užlipimui. 

1.1. Cinkuotos presuotos, akis 33x33 mm, laikančioji juosta 30x3 mm.

1.2. Padengimas – karštas cinkavimas;

1.3. Gaminys pilnai paruošiamas prieš cinkavimą, cinkuoto gaminio pjovimas, gręžimas ar virinimas neleistinas.

	2.
	Laiptų aikštelių tvirtinimo reikalavimai
	Aikštelės prie laiptų sijų tvirtinamos cinkuotais M12 varžtais ir veržlėmis. 


      19. Turėklai ir jų montavimas

	1.
	Turėklai
	Turėklų statramsčiai. 

1.1. Kvadratinis vamzdis 40x40 su plokštele medinio porankio tvirtinimui.

1.2. Padengimas – karštas cinkavimas;

1.3. Gaminys pilnai paruošiamas prieš cinkavimą, cinkuoto gaminio pjovimas, gręžimas ar virinimas neleistinas.

Turėklų porankiai.

1.4. Restauruoti esantys porankiai, šlifuoti. Trūkstamas kiekis gaminamas iš ąžuolo stačiakampio profilio, šlifuojamas, skerspjūvis pritaikomas pagal esamą.

1.5. Padengimas – restauruotų ir naujų – geležies sulfatas.

	2.
	Turėklų tvirtinimo reikalavimai
	Turėklų statramsčiai prie laiptų sijų tvirtinamos cinkuotais M12 varžtais ir veržlėmis. 

Porankiai prie statramsčių tvirtinami per statramsčių plokšteles cinkuotais medsriegiais, tinkančiais eksploatacijai lauko sąlygomis.


V. STATYBOS UŽBAIGIMAS

20. Teikėjas savo sąskaita parengia visą Objekto statybos užbaigimo dokumentaciją. Visa dokumentacija turi būti sukomplektuota bylose ir sutvarkyta pagal turinį.

21. Perdavimo Užsakovui metu Objektas turi būti pilnai paruoštas eksploatacijai, švarus ir tvarkingas, sutvarkyta aplinka, išvežtos darbų metu susikaupusios atliekos. 

21. Teikėjui, pažeidusiam Statybos įstatymą, Statybos techninius reglamentus ir kitus Lietuvos Respublikos teisės aktus, statybos darbų metu tenka Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta administracinė, civilinė ir baudžiamoji atsakomybė. 

Konkurso sąlygų 2 priedas

Herbas arba prekių ženklas

(Teikėjo pavadinimas)

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

Dzūkijos nacionalinio parko ir Čepkelių

valstybinio gamtinio rezervato direkcijai
PASIŪLYMAS DĖL PIRKIMO „ŪLOS AKIES LAIPTŲ VARĖNOS R. SAV., MARCINKONIŲ SEN., MANČIAGIRĖS K. REMONTO DARBAI “
____________ Nr.______

(Data)

_____________

(Sudarymo vieta)
INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ:

	Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės dalyvių pavadinimas (-ai), juridinio asmens kodas (-ai) (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – verslo ar individualios veiklos pažymėjimo Nr. ar pan.), adresas (-ai)
	

	Ūkio subjektų grupės dalyvis, atstovaujantis arba vadovaujantis ūkio subjektų grupei (pildoma, jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė)
	

	Asmens, įgalioto bendrauti su perkančiąją organizacija, kontaktinė informacija (vardas, pavardė, tel., faks., el. p., adresas)
	


INFORMACIJA APIE ŪKIO SUBJEKTUS, KURIŲ PAJĖGUMAIS TIEKĖJAS REMIASI, KAD ATITIKTŲ PERKANČIOSIOS ORGANIZACIJOS KELIAMUS KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMUS (JEIGU TOKIE REIKALAVIMAI KELIAMI) (nurodomi ir kvazisubtiekėjai – fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju) (pildoma, jei tiekėjas pasitelkia kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 str.)
	EEil.

NNr.
	Ūkio subjekto pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Nuoroda į skelbimo apie pirkimą ar konkurso sąlygų punktą, kuriam atitikti remiamasi ūkio subjekto pajėgumais
	Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti subtiekėjui, aprašymas

	11.
	
	
	


INFORMACIJA APIE ŽINOMUS SUBTIEKĖJUS IR JIEMS PERDUODAMA VYKDYTI SUTARTIES DALIS
(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus)

	EEil.

NNr.
	Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti subtiekėjui, aprašymas

	11.
	
	


1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:

1) konkurso skelbime https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt, paskelbtame Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka;
2) kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose).

Mes siūlome atlikti:

	Eil. Nr.
	Darbų pavadinimas
	Kaina skaičiais, Eur be PVM

	1.
	Ūlos akies laiptų Varėnos r. sav., Marcinkonių sen., Mančiagirės k. remonto darbai 


	

	Viso, Eur be PVM:
	

	PVM (21 proc.), Eur
	

	Iš viso, Eur su PVM:
	


Pasiūlymo suma žodžiais:
Pridėtinės vertės mokestis skaičiuojamas ir apmokamas vadovaujantis Lietuvos Respublikoje galiojančiais teisės aktais. 

Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus teikėjui nereikia mokėti PVM, jis lentelės PVM skilties nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemokamas.

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:

	Eil.Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius
	Ar dokumentas konfidencialus (Taip/Ne)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


!!!Pastaba. Teikėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra.
	

	Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose.


	
	
	
	
	
	

	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas )
	
	(Parašas*) 
	
	(Vardas ir pavardė) 
	


*Pastaba. Jeigu visas pasiūlymas pasirašomas saugiu elektroniniu parašu, šio dokumento atskirai pasirašyti neprivaloma.
Pirkimo sąlygų 3 priedas

ŪLOS AKIES LAIPTŲ VARĖNOS R. SAV., MARCINKONIŲ SEN., MANČIAGIRĖS K. REMONTO DARBŲ
SUTARTIES PROJEKTAS

2026 m.                               d. Nr.

Merkinė 

Mes, Dzūkijos nacionalinio parko ir Čepkelių valstybinio gamtinio rezervato direkcija, įstaigos kodas 188716139, adresas – Vilniaus g. 3, Merkinė, 65334 Varėnos r. sav. (toliau – Užsakovas), atstovaujama direktoriaus Eimučio Gudelevičiaus, veikiančio pagal įstaigos nuostatus, ir  pirkimą laimėjusi įmonė (toliau – Rangovas), toliau kartu vadinamos Šalimis, o atskirai Šalimi susitarėme ir sudarėme šią sutartį (toliau – Sutartis):

1. BENDROSIOS NUOSTATOS
1.1. Sutartyje vartojamos sąvokos atitinka sąvokas, vartojamas Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse, Lietuvos Respublikos statybos, Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymuose, kituose įstatymuose ir teisės aktuose.
1.2. Sutartis sudaroma, vadovaujantis Dzūkijos nacionalinio parko ir Čepkelių valstybinio gamtinio rezervato direkcijos viešojo pirkimo „Ūlos akies laiptų Varėnos r. sav., Marcinkonių sen., Mančiagirės k. remonto darbai “), rezultatais.
1.3. Visus ginčus, klausimus ar nesutarimus dėl Sutarties sąlygų, kurie gali atsirasti vykdant šią Sutartį taip pat dėl to, kas neaptarta šioje Sutartyje, Šalys susitaria spręsti ir Sutartį aiškinti vadovaudamosi Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu, Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu (toliau – VPĮ), kitais teisės aktais, pirkimo dokumentais su visais šių dokumentų priedais, Rangovo pasiūlymu. 

1.4. Sutartį numatoma finansuoti aplinkos apsaugos rėmimo programos lėšomis (Toliau – Paramos lėšos).
2. SUTARTIES OBJEKTAS
2.1. Sutarties objektas – Ūlos akies laiptų Varėnos r. sav., Marcinkonių sen., Mančiagirės k. remonto darbai (toliau – Darbai). 

2.1.1. Darbai atliekami vadovaujantis Sutarties 1 priedu technine specifikacija (toliau- Techninės specifikacija). Visi Darbai numatyti Techninė specifikacija), Sutartyje ir Sutarties prieduose, papildomuose Šalių susitarimuose.
2.1.2. Darbų atlikimo vieta – Dzūkijos nacionaliniame parke, Varėnos r. sav., Marcinkonių sen., Mančiagirės k. 
2.2. Sutarties dalykas: šia Sutartimi Rangovas įsipareigoja per Sutartyje nustatytą Darbų atlikimo terminą ir Sutartyje nustatytomis sąlygomis atlikti ir perduoti Užsakovui, kaip tai numatyta Sutartyje bei ištaisyti po darbų atlikimo termino nustatytus defektus, o Užsakovas įsipareigoja Sutartyje numatyta tvarka priimti tinkamai atliktų Darbų rezultatą ir sumokėti Rangovui už tinkamai atliktus Darbus Sutartyje numatytomis sąlygomis ir tvarka.
3. SUTARTIES KAINA
3.1 Pradinė sutarties vertė pagal Rangovo Pirkimo metu pateiktą pasiūlymą be PVM – xxxxx  Eur (suma žodžiais eurų, xx ct) (pradinės sutarties vertė). PVM sudaro – xxxxx Eur (suma žodžiais eurai, xx ct). Sutarties kaina su PVM (21 %) sudaro – xxxxx Eur (suma žodžiais eurų, xx ct).  Į Sutarties kainą įeina visi Sutarties pasirašymo dieną galiojantys mokesčiai ir visos kitos išlaidos (tiesioginės ir netiesioginės) reikalingos tinkamai įvykdyti Sutartį.

3.2. Sutarčiai bei galimiems Sutarties keitimo atvejams taikomas kainos apskaičiavimo būdas – fiksuotos kainos su peržiūra (toliau - Kaina). Sutarties 3.1 ir 3.2 sąlygos yra esminės ir negali būti keičiamos Sutarties vykdymo metu, išskyrus, kai Darbų kaina gali būti koreguojama Sutarties 3.3. punkte nurodytą atvejį.

3.3. Mokestis, kuriam pasikeitus perskaičiuojama Darbų kaina: pridėtinės vertės mokestis (PVM). Pasikeitus kitiems mokesčiams, darbų kaina nebus perskaičiuojama. Darbų kaina perskaičiuojama tokiomis sąlygomis ir tvarka:

3.3.1. perskaičiavimas atliekamas įsigaliojus Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pakeitimo įstatymui, kuriuo keičiasi mokesčio tarifas;

3.3.2. perskaičiavimo formulė: pasikeitus PVM tarifo dydžiui darbų kainoje esantis PVM tarifas neatliktiems darbams keičiamas (mažinamas ar didinamas) pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus;

3.3.3. Darbų kainos pakeitimas įforminamas papildomu Šalių susitarimu;

3.3.4. perskaičiuota Darbų kaina pradedama taikyti nuo Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pakeitimo įstatymo, kuriuo keičiasi šio mokesčio tarifas, nurodytos tarifo įsigaliojimo dienos.

3.4. Darbų kainai įtakos negali turėti terminų pažeidimas, darbo užmokesčio ir kitų panašių išlaidų išaugimas.      

4. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS
4.1 Rangovas Sutarties įvykdymą užtikrina pateikdamas banko garantiją arba sumokėdamas užstatą į Užsakovo depozitinę sąskaitą (savo pasirinkimu). 

4.2. Sąlygos Rangovui Sutartį užtikrinant banko garantija: 

4.2.1. Sutartis įsigalioja, kai Rangovas per 10 darbo dienų nuo sutarties pasirašymo, Užsakovui pateikia sutarties įvykdymo užtikrinimą. Rangovas Sutarties įvykdymą užtikrina pateikdamas Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruoto ir turinčio licenziją banko išduotą Sutarties įvykdymo užtikrinimo garantiją. Užtikrinimo vertė – 5 procentai sutarties kainos be PVM (nurodytos Sutarties 3.1. punkte). Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi galioti 6 (šešis) mėnesius nuo Sutarties įsigaliojimo dienos, pridedant papildomai 30 dienų terminą. Jeigu šių įsipareigojimų laikotarpis bus pratęstas, Užsakovas gali prašyti Rangovo, o Rangovas privalo  ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas, pratęsti Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo terminą taip, kad Sutarties įvykdymo užtikrinimas galiotų visą Sutarties vykdymo terminą, papildomai pridedant 30 dienų terminą. Banko garantija turi būti pasirašyta ją išdavusio banko vadovo ar kito jo įgalioto asmens elektroniniu parašu, atitinkančiu kvalifikuotam elektroniniam parašui keliamus reikalavimus. Banko garantijos forma pridedama pirkimo sąlygose. 

4.2.2.Netinkamu sutartinių prievolių įvykdymu laikoma:

4.2.2.1. Rangovo atlikti Darbai pagal Sutartį neatitinka Sutartyje numatytų reikalavimų;

4.2.2.2. Rangovas per protingai nustatytą laikotarpį neįvykdo Užsakovo nurodymo ištaisyti Darbų ar jų dalies trūkumus;

4.2.2.3. jei dėl bet kokių Rangovo veiksmų (veikimo ar neveikimo) Užsakovas patyrė nuostolius (įskaitant, bet neapribojant, papildomas išlaidas, negautas pajamas ar kitus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius, delspinigius ir (arba) baudas;

4.2.2.4. Rangovas be pateisinamos priežasties (ne Sutartyje nustatytais atvejais) vienašališkai nutraukia Sutartį.

4.2.2.5. Rangovas pažeidė Sutartyje numatytus prievolės įvykdymo terminus, išskyrus atvejus, kai minėtų prievolių įvykdymo terminai buvo pažeisti ne dėl Rangovo kaltės;

4.2.2.6. Rangovas atsisako pagal Sutartį atlikti Sutartyje numatytus Darbus/ vykdyti savo prisiimtus sutartinius įsipareigojimus pagal Sutartį.

4.2.2.7. Rangovas neįvykdė, nevykdo arba netinkamai vykdo kitus, nei nurodyta Sutarties 4.2.2.1 – 4.2.26. papunkčiuose, savo įsipareigojimus pagal Sutartį;

4.3. Sąlygos Rangovui Sutartį užtikrinant užstatu: 
4.3.1. Rangovas per 10 darbo dienų nuo Sutarties pasirašymo dienos vietoje Sutarties 4.2. punkte numatyto sutarties užtikrinimo būdo turi teisę pervesti 5 procentus Sutarties kainos be PVM dydžio piniginį užstatą į Užsakovo sąskaitą banke (a/s LT554040063610000622 Lietuvos Respublikos finansų ministerija, Finansų įstaigos kodas 40400), mokėjimo paskirtyje nurodant Pirkimo pavadinimą). Piniginis užstatas grąžinamas Rangovui raštu kreipiantis į Užsakovą per 5 (penkias) darbo dienas, jam tinkamai įvykdžius sutartines prievoles arba kai Darbų įvykdymo užtikrinimas tapo nereikalingas Užsakovui dėl pateisinamų priežasčių. Rangovui neįvykdžius sutartinių prievolių ar juos įvykdžius netinkamai (netinkamu sutartinių prievolių įvykdymu laikomi Sutarties 4.2.2. punkte apibrėžti atvejai), Užsakovo sąskaitoje deponuotas piniginis užstatas yra negrąžinamas ir atitenka Užsakovui, išskyrus atvejus, kai Rangovas neįvykdo sutartinių įsipareigojimų ne dėl savo kaltės.
4.4. Jeigu per nustatytą terminą Rangovas nepateikia 4.2. punkte numatyto Sutarties įvykdymo užtikrinimo, ar neužtikrina sutarties vykdymo Sutarties 4.3. punkte numatytu būdu, laikoma, kad Rangovas atsisakė sudaryti Sutartį.
5. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS
5.1. Šalys Sutarties vykdymo metu privalo bendradarbiauti (kooperavimosi pareiga). Jeigu kyla kliūčių, trukdančių laiku ir kokybiškai įvykdyti Sutartį, kiekviena Sutarties Šalis privalo imtis visų nuo jos priklausančių protingų priemonių toms kliūtims pašalinti. Šalis, kuri šios pareigos neįvykdo, praranda teisę į nuostolių, padarytų dėl atitinkamų kliūčių nepašalinimo, atlyginimą.

5.2. Pagrindinės Sutarties Šalių teisės ir pareigos: 

5.2.1.Rangovo pareigos:

5.2.1.1. Rangovas prisiima visą atsakomybę už tinkamą Darbų atlikimą ir Sutarties rezultato pasiekimą. Darbus privalo atlikti vadovaujantis Technine specifikacija, Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų, įstatymų įgyvendinamųjų teisės aktų bei  normatyvinių statybos techninių dokumentų reikalavimų tvarka. Užbaigti Darbus pagal Sutartyje numatytus terminus kai surašoma, patvirtinama ir įregistruojama deklaracija (jeigu reikalinga) apie statybos užbaigimą ar ji pasirašoma, kai ji netvirtinama ir neregistruojama (toliau – Deklaracija);

5.2.1.2. per 10 darbo dienų nuo Sutarties pasirašymo (Sutarties 4.1. punktas) pateikti Sutarties įvykdymo užtikrinimo dokumentą arba pervesti piniginį užstatą;

5.2.1.3. ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo dienos, pateikti Užsakovui Darbų atlikimo grafiką (toliau – Grafikas)  ir jį su Užsakovu suderinti. Rengiant Grafiką, būtina įvertinti laikotarpį, reikalingą statybos darbų užbaigimo dokumentams parengti ir (ar) gauti (jeigu taikoma), atsižvelgiant į Sutarties 6.5. punkte numatytą Darbų atlikimo terminą; 

5.2.1.4. Užsakovas, radęs Sutarties 5.2.1.3 punkte nurodytame dokumente klaidų, informuoja Rangovą, kuris per 3 darbo dienas, nuo Užsakovo pranešimo tikslinti/pataisyti dokumentus pagal Užsakovo pastabas, privalo dokumentus patikslinti/pataisyti ir pateikti Užsakovui;  
5.2.1.5. pradėti Darbus nedelsiant, Užsakovui perdavus statybvietę (jeigu statybvietė turi būti perduota pagal galiojančius teisės aktus) arba nuo Sutarties įsigaliojimo; 

5.2.1.6. vykdyti Darbus pagal Techninę specifikaciją, Statybos techninių reglamentų ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių statybos veiklą (normų, taisyklių ir kt.) reikalavimus. Garantuoti, kad Darbų priėmimo metu jie atitiks normatyvinių dokumentų reikalavimus, bus atlikti be klaidų.

5.2.1.7. keisti projektinius sprendimus tik gavus Užsakovo raštišką sutikimą. Grafikas gali būti koreguojamas suderinus su Užsakovu;

5.2.1.8. pagal Grafiką pradėti, kokybiškai atlikti, užbaigti ir perduoti Užsakovui nurodytus Darbus ir ištaisyti defektus, nustatytus iki Darbų Užsakovui perdavimo ir (ar) per garantinį laikotarpį.

5.2.1.9. savarankiškai apsirūpinti materialiais ištekliais, reikalingais Sutartyje numatytiems Darbams atlikti, Darbų vykdymui naudoti medžiagas, gaminius, atitinkančius projektinėje dokumentacijoje jiems nustatytus reikalavimus, naudoti Lietuvos Respublikos įstatymais nustatyta tvarka sertifikuotas medžiagas, gaminius, kurių savybės per ekonomiškai pagrįstą statinio naudojimo trukmę užtikrintų esminius statinio (jo dalies) reikalavimus. 

5.2.1.10. garantuoti tinkamą statybinių ir kitų medžiagų ir gaminių priėmimą, organizuoti jų sandėliavimą, apsaugą (nuo vagystės bei sugadinimo, įskaitant meteorologinių sąlygų poveikį) ir taupų naudojimą. Užtikrinti naudojamų statybinių ir kitų medžiagų kokybę.

5.2.1.11. laiku ir tinkamai informuoti Užsakovą apie atliktų Darbų etapus bei apie atliktų Darbų priėmimo–perdavimo datą bei pateikti Užsakovui atliktų darbų priėmimo – perdavimo aktus, išrašyti sąskaitas – faktūras (kaip nurodyta Sutarties 7.4 punkte), kitą normatyvinių statybos dokumentų nurodytą statybos Darbų atlikimo dokumentaciją. Užsakovui paprašius papildomos informacijos, per 3 (tris) darbo dienas pranešti apie Darbų eigą bei rezultatus, pateikti kitą su Darbų vykdymu susijusią informaciją.

5.2.1.12. Rangovo paskirtas statinio statybos vadovas (jeigu jį privaloma paskirti pagal teisės aktus) privalo:

5.2.1.12.1. darbų atlikimo metu nuolat būti statybvietėje;

5.2.1.12.2. dalyvauti visuose gamybiniuose pasitarimuose;

5.2.1.12.3. organizuoti Darbų atlikimą griežtai pagal suderintą Grafiką;

5.2.1.12.4. pildyti statybos darbų žurnalą tinkamai, t. y. teisės aktų, reglamentuojančių statybos darbus, nustatyta tvarka;

5.2.1.12.5. užtikrinti, kad Statybvietėje (nepriklausomai nuo to ar Darbų atlikimo metu, ar kai joje nedirbama) nebūtų Rangovo ar kitų ūkio subjektų, kuriais remiasi Rangovas, darbuotojų, apsvaigusių nuo alkoholio ar narkotinių medžiagų;
5.2.1.12.6. užtikrinti, kad statybvietėje esantys asmenys laikytųsi įstatymų, kitų teisės aktų ir normatyvinių statybos techninių dokumentų nustatytų darbų saugos reikalavimų, priešgaisrinės saugos, aplinkosaugos bei darbo higienos reikalavimų.

5.2.1.13. nedelsiant informuoti Užsakovą apie statinio statybos vadovo pakeitimą;

5.2.1.14. informuoti apie ketinimą pakeisti subrangovus (Sutarties 9 skyrius); 

5.2.1.15. užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Rangovo darbuotojai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingą Darbams atlikti. 
5.2.1.16. sudaryti sąlygas Užsakovo atstovams bei techniniam prižiūrėtojui lankytis objekte bei susipažinti su visa Darbų dokumentacija. Vykdyti Užsakovo atstovo nurodymus; 

5.2.1.17. nedelsiant, t. y. ne vėliau kaip kitą dieną, informuoti Užsakovą dėl atsiradusių aplinkybių, kuriomis padaryta žala, įvykusį draudiminį įvykį ar kitą neigiamą įvykį, įtakojantį Sutarties vykdymą;

5.2.1.18. laikytis visų galiojančių Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų ir užtikrinti, kad Rangovo darbuotojai ir kiti asmenys, susiję su Rangovu jų laikytųsi. Atlyginti Užsakovui nuostolius, jei Rangovas, jo darbuotojai ir kiti asmenys, susiję su Rangovu nesilaikytų Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų ir dėl to Užsakovui būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai, ar Užsakovas patirtų žalą; 

5.2.1.19. prisiimti visišką atsakomybę už objekto sugriuvimą ar defektus, kilusius dėl jo kaltės, jeigu objektas sugriuvo ar defektai buvo nustatyti per šiuos garantinius terminus: 

5.2.1.19.1. penkerius metus; 
5.2.1.19.2. dešimt metų – esant paslėptų statinio elementų (konstrukcijų, vamzdynų ir kt.); 

5.2.1.19.3. dvidešimt metų – esant tyčia paslėptų defektų. 

5.2.1.19.4. Garantiniai terminai pradedami skaičiuoti nuo visų Rangovo atliktų Darbų rezultatų perdavimo Užsakovui dienos;
5.2.1.19.5. Rangovas kartu su jo atliktų statybos darbų perdavimo Užsakovui aktu turi pateikti dokumentą, kuriuo užtikrinamas garantinio laikotarpio prievolių įvykdymas pagal Sutartį. Šis dokumentas Rangovo nemokumo ar bankroto atveju turi užtikrinti dėl Rangovo kaltės atsiradusių defektų, nustatytų per pirmuosius 3 statinio garantinio termino metus, šalinimo išlaidų apmokėjimą Užsakovui. Defektų šalinimo užtikrinimo suma statinio garantiniu 3 metų laikotarpiu turi būti ne mažesnė kaip 5 procentai statinio statybos kainos (jeigu privaloma tokį dokumentą pateikti pagal galiojančius teisės aktus).

5.2.1.20. atlikti Darbus savo rizika bei sąskaita kaip įmanoma rūpestingai, kokybiškai bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant, pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius bei aplinkosauginius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias;

5.2.1.21. Darbai turi būti atliekami, o statybos sklypas tvarkomas taip, kad Darbų metu ir naudojant pastatytą statinį trečiųjų asmenų gyvenimo ir veiklos sąlygos, kurias jie turėjo iki statybos pradžios, galėtų būti pakeistos tik pagal normatyvinių statybos techninių dokumentų ir normatyvinių statinio saugos ir paskirties dokumentų nuostatas;
5.2.1.21. užbaigus Darbus sutvarkyti statybvietės aplinką (išlyginti paviršių (pažeistą Darbų metu), išvežti statybines šiukšles, užsėti žolinę augaliją ir pan.);

5.2.1.22. teisės aktų nustatyta tvarka atlikti visus veiksmus, kuriuos turi atlikti Rangovas, kad būtų tinkamai paruošta reikiama dokumentacija vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimais, kuri reikalinga Deklaracijai parengti, ją patvirtinti ir įregistruoti ar pasirašyti (jeigu ji reikalinga pagal galiojančius teisės aktus).

5.2.1.23. aktyviai dalyvauti surašant, patvirtinant, įregistruojant ar pasirašant Deklaraciją (jeigu ji reikalinga), imtis visų priemonių, kurios priklauso nuo jo valios, tam, kad būtų pašalinti bet kokie esami ir (arba) potencialūs trūkumai, dėl kurių nebūtų galima parengti, patvirtinti, įregistruoti ar pasirašyti Deklaracijos. Vykdydamas šiame punkte numatytas prievoles, Rangovas privalo būti lojalus Užsakovui, teiki nemokamas konsultacijas ir sprendimus, kurių pagrindu būtų šalinami  bet kokie defektai ir (arba) statinio statybos trūkumai.

5.2.1.24. esant pagrindui, Rangovas privalo sumokėti jam priskaičiuotas baudas, atlyginti dėl jo kaltės patirtus nuostolius ir papildomas išlaidas;

5.3.2.1. Rangovas turi teisę:

5.3.2.1.1. Sutartyje nustatytu laiku gauti apmokėjimą už faktiškai atliktus ir užaktuotus laiku ir kokybiškai atliktus Darbus ar jų dalį;

5.3.2.1.2. gauti visą informaciją, dokumentus, reikalingus Sutarčiai vykdyti;

5.3.2.1.3. Rangovas turi kitas Sutartyje bei Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose numatytas teises ir pareigas. 

5.4.3.Užsakovo pareigos:

5.4.3.1. ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo Sutarties įsigaliojimo dienos (6.1. punktas) perduoti Rangovui statybvietę (jeigu statybvietė turi būti perduota pagal galiojančius teisės aktus), dokumentaciją (jeigu ją turi ir gali pateikti) ir kt., siekiant leisti Rangovui laiku pradėti Darbus;

5.4.3.2. užtikrinti reikiamų sprendimų priėmimą terminais, netrukdančiais Darbų atlikimui pagal Grafiką;

5.4.3.3. esant pagrindui, t. y. už tinkamai, faktiškai atliktus ir užaktuotus Darbus ar jų dalį, sumokėti pinigus Rangovui 7.3 punkte numatyta tvarka. 

5.4.4. Užsakovas turi teisę:

5.4.4.1. duoti Rangovui nurodymus, kad būtų tinkamai, kokybiškai ir laiku įvykdyta Sutartis;

5.4.4.2. gauti visą informaciją, dokumentus, susijusius su Sutarties vykdymu;

5.4.4.3. nemokėti Rangovui už netinkamai, nekokybiškai ir ne laiku atliktus Darbus ar jų dalį;

5.4.4.4. esant pagrindui, išieškoti baudas bei kitus mokėjimus pagal draudimo ir/ar garantinius dokumentus;

5.4.4.5. į jam padarytų nuostolių atlyginimą;

5.4.4.6. Užsakovas turi kitas Sutartyje bei Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose numatytas teises ir pareigas. 

6. SUTARTIES GALIOJIMAS, VYKDYMAS, VYKDYMO TERMINAI
6.1. Sutartis įsigalioja nuo momento, kai Šalys ją pasirašo, Rangovas pateikia Užsakovui Sutarties 4.2. punkte nurodytą Sutarties įvykdymo užtikrinimą ar sumokėdamas 4.3. punkte nurodyto dydžio užstatą į Užsakovo depozitinę  sąskaitą ir yra gautas finansavimas Darbams (užsakovas informuoja Rangovą apie gautą finansavimą). Sutartis galioja iki visiško Sutartyje numatytų įsipareigojimų įvykdymo arba ji nutraukiama teismo sprendimu ar Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose ar Sutartyje nustatytais atvejais.

6.2. Darbų pradžia laikoma diena, kai Rangovas iš Užsakovo pagal priėmimo – perdavimo aktą perima statybvietę (jeigu statybvietę reikia perduoti pagal galiojančius teisės aktus) arba nuo Sutarties įsigaliojimo dienos (jeigu statybvietės nereikia perduoti pagal galiojančius teisės aktus)   (įrašyta darbų pradžia į Statybos darbų žurnalą, jeigu pildomas).

6.3. Iki Sutarties 5.2.1.3 papunktyje nurodyti termino, Rangovas privalo turėti su Užsakovu suderintus Grafiką; 

6.4. Darbai turi būti atlikti pagal Techninę specifikaciją, Statybos techninių reglamentų ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių statybos veiklą (normų, taisyklių) reikalavimus;

6.5. Darbai turi būti atlikti per 5 mėnesius nuo statybvietės perdavimo akto pasirašymo arba Sutarties įsigaliojimo (jeigu statybvietės nereikia perduoti pagal galiojančius teisės aktus), bet ne vėliau nei iki 2026 m. lapkričio 30 d. Šis terminas skaičiuojamas nuo Darbų pradžios (6.2. punktas) iki Darbų pabaigos (6.6 punktas). 
6.6. Darbų pabaiga laikoma diena, kai užbaigti visi numatyti statybos darbai, ištaisyti defektai (jei reikia) ir kai Rangovas darbų perdavimo-priėmimo aktu perduoda Darbus, o Užsakovas juos priima.

6.7. Darbų ar jų dalies vykdymas, atitinkamai terminų skaičiavimas, gali būti sustabdyti iki 1 (vieno) mėnesio laikotarpiui (sustabdymas negali būti ilgesnis nei Sutarties 6.5 punkte nurodytas galutinis Darbų atlikimo terminas (2026 m. lapkričio 30 d.), kai dėl nuo Rangovo nepriklausančių ir jo rizikai nepriskiriamų aplinkybių Rangovas neturi galimybės vykdyti Darbų. Darbų atlikimo sustabdymo metu paaiškėjus, kad objektyvios, nuo Sutarties šalių nepriklausančios aplinkybės, dėl kurių buvo sustabdytas Darbų ar jų dalies vykdymas, truks ilgiau nei numatytas Sutartyje sustabdymo terminas, Užsakovas turi teisę Sutarties sustabdymo terminą pratęsti iki šių aplinkybių visiško pasibaigimo, arba vienašališkai nutraukti Sutartį joje nustatyta tvarka. 
6.8. Rangovas, neturėdamas galimybės vykdyti Darbų, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo šių aplinkybių atsiradimo dienos raštu apie tai informuoja Užsakovą, prašydamas stabdyti Darbų ar jų dalies vykdymą ir terminų skaičiavimą. Prašyme turi būti detaliai nurodyta aplinkybių, trukdančių vykdyti Darbus, atsiradimo data bei pateikti įrodymai apie šių aplinkybių egzistavimą. Užsakovas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Rangovo prašymo gavimo dienos informuoja apie priimtą sprendimą. Jei priimtas sprendimas – sustabdyti Darbų ar jų dalies vykdymą, tokiu atveju Darbų atlikimo termino sustabdymas skaičiuojamas nuo Rangovo pranešimo gavimo dienos.
6.9. Darbų ar jų dalies atlikimo terminas 6.8. punkte nustatyta tvarka gali būti sustabdomas įskaitant, bet neapsiribojant, šiomis aplinkybėms:

6.9.1. tyrinėjimai, kurie nebuvo numatyti, bet kuriuos būtina atlikti;

6.9.2. iškilus papildomo projektavimo paslaugų poreikiui;

6.9.3. Užsakovas neturi galimybės vykdyti savo įsipareigojimų pagal Sutartį (netenka finansinių galimybių apmokėti už atliekamus Darbus);

6.9.4. dėl bet kokio vėlavimo, kliūčių ar trukdymų, sukeltų arba priskiriamų Užsakovui arba tretiesiems asmenims, trečiųjų šalių neveikimo arba netinkamo veikimo;
6.9.5. būtinas papildomas laikas įvykdyti papildomų darbų/paslaugų viešąjį pirkimą;

6.9.6. išskirtinai nepalankių gamtinių sąlygų (taikoma Darbams, kurių vykdymui daro įtaką gamtinės sąlygos), kurios buvo nenumatomos arba kurių joks patyręs rangovas nebūtų galėjęs tikėtis ir tai įvertinti;

6.9.7. fizinės kliūtys arba kitos nei klimatinės fizinės sąlygos, su kuriomis, vykdant Darbus, susidurta statybvietėje, ir tų kliūčių ar sąlygų Rangovas nebūtų galėjęs pagrįstai numatyti;

6.9.8. bet koks uždelsimas ar sutrikimas dėl pakeitimų, atliekamų vadovaujantis Sutarties 8 skyriaus nuostatomis;

6.9.9. kitos aplinkybės, kurios nebuvo žinomos Pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis susidurtų bet kuris rangovas. Aplinkybės, kurios yra priskiriamos Rangovo rizikai, pvz. subrangovų neveikimas ar netinkamas veikimas ir pan., nėra laikomos aplinkybėmis, dėl kurių gali būti sustabdomi Darbų atlikimo terminai.

6.10. Sustabdyti Darbai arba jų dalis (priklausomai, kas buvo sustabdyta) neatliekami iki Darbų vykdymo atnaujinimo. Darbų ar jų dalies atlikimo terminas atnaujinami išnykus aplinkybėms, dėl kurių jie buvo sustabdyti, kai Rangovas Užsakovui apie tai praneša raštu. Atnaujinus Darbų vykdymą, Darbai atliekami per jiems likusį laikotarpį (laiką), kuris buvo likęs iki sustabdymo.
6.11. Sutarties vykdymo metu dėl nenumatytų aplinkybių, kurios nepriklauso nuo Rangovo,  kurių jis negalėjo įvertinti iki Pirkimo pradžios ir (ar) aplinkybės Sutartimi nebuvo priskirtos Rangovo rizikai bei kurios pagal Sutarties 6.9.1-6.9.9.  punktus nėra priskirtos Sutarties terminų sustabdymo pagrindams, taip pat dėl pakeitimų, atliekamų vadovaujantis Sutarties 8 skyriaus nuostatomis gali būti pratęstas Darbų atlikimas. Pratęsimo terminas - iki 1 mėnesio, bet ne ilgiau nei iki Sutarties 6.5 papunktyje numatyto galutinio Darbų atlikimo termino (2026 m. lapkričio 30 d.). Pratęsimas fiksuojamas rašytiniu Rangovo ir Užsakovo papildomu susitarimu. Pratęsiant Darbų atlikimo terminą, atitinkamai koreguojamas Grafikas Sutartyje numatyta tvarka.

6.12. Rangovas apie aplinkybes, kurios lemia ar gali lemti poreikį pratęsti Sutartyje nustatytus terminus, privalo raštu informuoti Užsakovą ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo šių aplinkybių atsiradimo. Prašyme turi būti detaliai nurodyta aplinkybių atsiradimo data bei pateikti įrodymai apie šių aplinkybių egzistavimą.

6.13. Rangovas turi atlikti Darbus laikydamasis terminų, nurodytų Grafike, kuris yra neatskiriama Sutarties dalis. Darbų vykdymo metu darbų Grafikas gali būti keičiamas dėl Darbų apimčių kitimo (didėjimo ir (ar) mažėjimo), Sutartyje numatytų terminų sustabdymo, pratęsimo, taip pat dėl kitų aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti iki Pirkimo paskelbimo.
6.14. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojanti, tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.

6.15. Sutarties galiojimo termino pabaiga neatleidžia Šalių nuo civilinės atsakomybės už Sutarties pažeidimą.

7. ATSISKAITYMŲ IR MOKĖJIMŲ TVARKA
7.1. Užsakovas visas mokėtinas lėšas moka pavedimu į Rangovo šioje Sutartyje nurodytą banko sąskaitą. Apmokėjimas laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Rangovo nurodytą sąskaitą. Rangovas privalo raštu informuoti Užsakovą apie banko sąskaitos pasikeitimus. 

7.2. Rangovas, pradėdamas atliktų darbų perdavimo procedūrą, Užsakovui pateikia suderintą atliktų darbų aktą MS Excel formatu. Užsakovui suderinus atliktų darbų akte nurodytus darbus ir jų kiekius, Rangovas juos pateikia pasirašytus Rangovo. Tik su Užsakovu suderinus aukščiau aprašytos formų turinį, Rangovas Užsakovui galės pateikti sąskaitą faktūrą.

7.3. Už atliktų Darbų dalį gali būti atliekami ir tarpiniai mokėjimai. Atsižvelgiant į Sutarties pobūdį ir ypatumus, Šalys susitaria, kad už atliktus darbus Užsakovas sumoka Rangovui per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo dienos, kai Užsakovas pasirašo priėmimo-perdavimo aktą ir gauna PVM sąskaitą–faktūrą arba lygiavertį dokumentą. Tais atvejais, kai yra objektyviai pagrįsta (pvz., vėluoja finansavimas iš ES lėšų/biudžeto), mokėjimai gali būti atidedami Užsakovo iniciatyva (tokiu atveju delspinigiai nėra skaičiuojami), vėlavimo laikotarpiui, bet ne ilgiau kaip 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų nuo priėmimo-perdavimo akto pateikimo Užsakovui dienos.

7.4. Vykdant Sutartį, PVM sąskaitos faktūros / sąskaitos faktūros turi būti teikiamos elektroniniu būdu, kaip numatyta Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 22 straipsnio 3 dalyje per informacinę sistemą „SABIS“. Rangovui nepateikus PVM sąskaitos faktūros / sąskaitos faktūros numatytu būdu, Užsakovas turi teisę nevykdyti mokėjimo.
8. SUTARTIES DOKUMENTŲ KEITIMO ĮFORMINIMAS
8.1. Sutarties sąlygos pirkimo Sutarties galiojimo laikotarpiu keičiamos Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nustatyta tvarka.
8.2. Užsakovas už visą pirkimo dokumentuose ir Sutartyje numatytą pirkimo objektą sumoka Rangovo pasiūlyme nurodytą kainą, jeigu faktinė ir pirkimo dokumentuose bei Sutartyje Užsakovo nurodytų darbų apimtis nesiskiria daugiau kaip 5 procentų, skaičiuojant nuo pradinės sutarties vertės (Sutarties 3.1. punkte nurodyta kaina be PVM).
8.3. Vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 1 dalies 1 punkto nuostatomis, Užsakovas, esant būtinybei, pagal šią Sutartį gali įsigyti papildomų darbų (tik jeigu skirtas pakankamas finansavimas) arba neatlikti kai kurių Sutartyje numatytų darbų. Papildomi darbai – Sutartyje nenumatyti, tačiau tiesiogiai su Sutartyje numatytais darbais susiję ir būtini Sutarčiai įvykdyti (užbaigti) darbai, taip pat Sutartyje numatytų darbų apimtys, viršijančios 5 procentų pradinės Sutarties vertės. Neatliekami darbai – darbai, kurie Sutartyje buvo numatyti, tačiau Sutarties įgyvendinimo eigoje paaiškėjo, kad tokio pobūdžio darbų vykdymas netikslingas ir jie viršija 5 procentų pradinės Sutarties vertės.
8.4. Darbų kiekio (apimties) pakeitimai gali būti atliekami šiais atvejais:
8.4.1. kai nėra skiriamas pakankamas finansavimas Darbams apmokėti;
8.4.2. kai dėl paaiškėjusių techninių priežasčių ir aplinkybių tam tikrus Darbus vykdyti tampa neracionalu;
8.4.3. dėl statybos normatyvinių dokumentų ar kitų teisės aktų reikalavimų pasikeitimo būtina pasikeitusių teisės aktų reikalavimus įgyvendinti Sutarties vykdymo metu;
8.4.4. dėl pagrįstų trečiųjų asmenų reikalavimų dėl Darbų, susijusių su trečiųjų asmenų turtu, vykdymo (inžinerinių tinklų (vandentiekių, dujotiekių, elektros, telekomunikacijų, energijos ir (ar) kitų tinklų), susisiekimo komunikacijų valdytojų ir pan.);
8.4.5. kai atsiranda būtinybė įsigyti papildomų darbų ar darbų neatlikti dėl aplinkybių, kurių protingas ir apdairus Užsakovas negalėjo numatyti, bet iš esmės nesikeičia Darbų pobūdis, arba vykdant Darbus paaiškėja naujos aplinkybės dėl objekto būklės.
8.5. Atskirų neatliekamų ir reikalingų atlikti darbų vertė negali viršyti 50 procentų pradinės Sutarties vertės, o bendra atskirų pakeitimų vertė negali viršyti 100 procentų pradinės Sutarties vertės. Pakeitimo verte laikoma atsisakomų ir papildomai įsigyjamų darbų skirtumas.

8.6. Jeigu, siekiant laiku ir tinkamai įvykdyti Sutartį, reikia atlikti papildomus darbus, kurių Rangovas nenumatė sudarant šią Sutartį, bet turėjo ir galėjo juos numatyti pagal Užsakovo pateiktą Techninę specifikaciją, objekto vizualinę apžiūrą, pirkimo ir kitus dokumentus, projektinę dokumentaciją, taip pat kitą viešai prieinamą informaciją, ir jie yra būtini šiai Sutarčiai tinkamai įvykdyti, šiuos darbus Rangovas atlieka savo sąskaita.

8.7. Papildomų darbų, o esant reikalui ir neatliekamų darbų, būtinumas turi būti pagrįstas dokumentais ir raštu suderintas su Užsakovu. Motyvuotą siūlymą dėl papildomų darbų, o esant reikalui taip pat ir dėl neatliekamų darbų, būtinybės ir jį pagrindžiančius dokumentus Užsakovo atstovui raštu pateikia Rangovo atstovas. Užsakovo atstovas, išnagrinėjęs pateiktus papildomų ir (ar) neatliekamų darbų būtinybę pagrindžiančius dokumentus, įformina papildomus ir (ar) neatliekamus darbus ir nurodo papildomų ir (ar) neatliekamų darbų pavadinimus, vienetus, kiekius, taip pat pateikia argumentus, pagrindžiančius papildomų ir (ar) neatliekamų darbų būtinybę, techninius sprendinius (pavyzdžiui, komisijos aktą, brėžinius ir kita) su statybos proceso dalyvių parašais, įkainių nustatymo pagrindimą ir skaičiavimą (vadovaujantis šios Sutarties nuostatomis). Jei Užsakovo atstovas pateiktuose dokumentuose nustato netikslumų ir (ar) klaidų, grąžina tikslinti juos pateikusiam asmeniui (pavyzdžiui, Rangovui).

8.8. Atsisakomų arba įsigyjamų papildomų darbų kainos apskaičiuojamos vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos 2019 m. sausio 24 d. įsakymu Nr. 1S-13 patvirtintos Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos (su vėlesniais pakeitimais) 56 punkto nuostatas.

8.9. Kiti Sutarties pakeitimai atliekami vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 1 dalies 2–5 punktų ir 89 straipsnio 2 dalies nuostatomis.
8.10. Susitarimai dėl peržiūros ir (ar) kiekio (apimties) keitimo turi būti įforminami raštu, pagrįsti dokumentais, šalių suderinti ir laikomi sudėtine Sutarties dalimi.
9. SUBRANGOVŲ KEITIMO IR NAUJŲ SUBRANGOVŲ PASITELKIMO TVARKA
9.1. Sutarties įgyvendinimo metu Rangovas, norėdamas pakeisti subrangovą kitu subrangovu, turi pateikti Užsakovui rašytinį prašymą, nurodydamas tokio keitimo priežastis ir turi gauti Užsakovo raštišką sutikimą. Subrangovai keičiami atitinkančiais pirkimo sąlygose subrangovams keliamiems kvalifikacijos reikalavimams, jei: 

9.1.1. subrangovas netinkamai vykdo ar atsisako vykdyti įsipareigojimus Rangovui (Užsakovas, gavęs statinio statybos priežiūrą vykdančių asmenų informaciją apie netinkamą statybos darbų vykdymą, tai pat turi teisę pareikalauti Rangovą pakeisti subrangovą);

9.1.2. Sutarties vykdymo metu nustojo galioti subrangovo kvalifikaciją įrodantys dokumentai ir subrangovas nepratęsė jų galiojimo;

9.1.3. subrangovui bankrutavus, ar nutraukus veiklą, dėl kurios Rangovas jį buvo pasitelkęs daliai Sutartyje numatytų darbų atlikti.

9.2. Jei vykdant Sutartį paaiškėja, kad Rangovui trūksta pajėgumų tinkamai ir laiku įvykdyti Sutartį ar atlikti konkretų darbą, Rangovas gali pasitelkti papildomus subrangovus. Rangovas turi pateikti Užsakovui rašytinį prašymą pasitelkti naują subrangovą, nurodydamas priežastis ir konkrečius darbus, kuriuos atliks naujas subrangovas bei turi gauti Užsakovo raštišką sutikimą.
9.3. Rangovas privalo užtikrinti, kad pasitelktų subrangovų darbuotojai vykdytų Sutartyje Užsakovo numatytus reikalavimus, taikomus Rangovo darbuotojams, ir atsakyti už subrangovų darbuotojų veiksmus ar neveikimą, lemiantį Sutartyje numatytų įsipareigojimų nevykdymą.

9.4. Užsakovui reikalaujant, Rangovas per 3 (tris) darbo dienas pateikia sutartis, sudarytas su Sutartyje nurodytais subrangovais.
10. INFORMACIJOS NAUDOJIMAS IR KONFIDENCIALUMAS
10.1. Šalys laiko Sutartyje nurodytą konfidencialią informaciją paslaptyje ir be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo negali atskleisti jokiam kitam asmeniui, išskyrus asmenis, Šalių paskirtus vykdyti Sutartį. Sutarties turinys tokiems asmenims atskleidžiamas tik tiek, kiek to reikia Sutarties vykdymo tikslais. Be raštiško Užsakovo sutikimo Rangovas negali pasinaudoti jokiais dokumentais ar informacija, išskyrus šios Sutarties vykdymo tikslus bei kai to reikalauja Lietuvos Respublikoje galiojantys teisės aktai.

10.2. Sutarties 10.1 punkte įtvirtinta nuostata galioja trejus metus po šios Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo.

10.3. Kiekviena Šalis įsipareigoja išsaugoti visos iš kitos Šalies gautos informacijos, kuri, atsižvelgiant į Lietuvos Respublikos įstatymus, yra įslaptinta ar sudaro komercinę paslaptį, slaptumą ir taip pat įsipareigoja nenaudoti tokios informacijos jokiais kitais tikslais, išskyrus Sutartyje nurodytus tikslus bei kai to reikalauja Lietuvos Respublikoje galiojantys teisės aktai. Esant pagrįstoms priežastims, Šalys turi teisę reikalauti, kad Šalies personalas, dalyvaujantis Sutarties vykdyme, pasirašytų atskirą konfidencialumo pasižadėjimą. Šalys privalo užtikrinti, kad visi darbuotojai, susiję su sutarties vykdymu laikytųsi šio punkto reikalavimų. 

10.4. Valstybės, tarnybos ar komercinės paslapties neatskleidimo įsipareigojimas netaikomas viešai ar kitokiu būdu paskelbtai informacijai arba informacijai, kurią kita Šalis yra teisėtai gavusi ne iš kitos Sutarties Šalies, taip pat informacijai, kuri yra vieša pagal Lietuvos Respublikos įstatymus. Taip pat šis įsipareigojimas yra netaikomas, kai Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka informacijos apie pirkimą (taip pat ir Sutartį) pareikalauja teisėsaugos, kontrolės ir kitos institucijos.

10.5. Savo atsakomybių ribose kiekviena Šalis privalo užtikrinti, kad būtų laikomasi Lietuvos Respublikos teisės aktų, reglamentuojančių valstybės, tarnybos ar komercines paslaptis bei duomenų apsaugą.

11. AUTORINIŲ TEISIŲ PERLEIDIMAS
11.1. Sutarties pagrindu atsiradusias autorių turtines teises (teisė viešai rodyti, skelbti, publikuoti, perdirbti, atgaminti bet kokia forma ir būdu) į Sutarties objektą, nurodytą Sutarties 2.1. punkte, ir su juo susijusius intelektualinės veiklos rezultatus, Rangovas  neatlygintinai perduoda Užsakovui. Turtinių teisių perdavimas įforminamas galutiniu darbų priėmimo – perdavimo aktu.

11.2. Nesant Rangovo autorinių ar kitų intelektinės nuosavybės teisių apribojimo, Užsakovas gali laisvai viešai rodyti, skelbti, publikuoti, perdirbti, atgaminti bet kokia forma ir būdu neribotą laikotarpį bet kokiais tikslais, išskyrus komercinius tikslus.

12. TEISIŲ IR PAREIGŲ PERLEIDIMAS
12.1. Rangovas negali perleisti visų ar dalies savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį be išankstinio raštiško Užsakovo sutikimo. 

12.2. Užsakovui turi būti nedelsiant pranešta apie bet kokius esminius Rangovo asmens (pvz. restruktūrizacija, veiklos sustabdymas, panaikinimas ir pan.) pasikeitimus, patvirtinant, kad prielaidos, būtinos Sutarčiai įvykdyti, nenustojo galioti. 

13. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
13.1. Šalys neatšaukiamai pripažįsta, kad Sutartyje numatyti netesybų dydžiai, jų sumokėjimo tvarka yra teisingi, ekonomiškai įvertinti ir yra atsižvelgta į tai, kad Užsakovas turi prisiėmęs įsipareigojimus lėšų davėjui. Būtent Sutarties įsipareigojimų/Darbų atlikimo terminų, numatytų Sutartyje ir Grafike laikymasis, garantuoja finansavimą, kas turi tiesioginę reikšmę Užsakovui atsiskaitant su Rangovu. Taip pat Šalims yra žinoma, jog Darbų atlikimo terminas pagal Sutartyje, Grafike numatytus terminus, turi esminę reikšmę Darbų įgyvendinimui bei svarbus Užsakovui jo nuolatinių funkcijų vykdymui.

13.2. Už netinkamą savo pareigų ir prisiimtų įsipareigojimų vykdymą ar jų nevykdymą Rangovas moka Užsakovui netesybas. Jei Rangovas dėl savo kaltės neįvykdo Sutartinių įsipareigojimų, numatytų Sutartyje bei pagal Grafiką ar juos netinkamai įvykdo, Užsakovas turi teisę be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų pradėti skaičiuoti 0,04 % (keturių šimtųjų proc.) delspinigius nuo neatliktų ir neužaktuotų Darbų kainos be PVM už kiekvieną termino praleidimo dieną iki visiško įsipareigojimų įvykdymo. 

13.3. Esant esminiams sutarties pažeidimui pagal Sutarties 14.1 punktą su jo papunkčiais ar Užsakovui įgijus teisęs vienašališkai nutraukti Sutartį, jos 14.2.3 – 14.2.5 papunkčiuose nurodytais atvejais, Rangovas privalo sumokėti Užsakovui 10 (dešimties) proc. Sutarties kainos be PVM dydžio baudą. Bauda apima Sutarties 13.2 punkte nurodytus delspinigius, paskaičiuotus iki baudos paskaičiavimo dienos.

13.4. Delspinigius ir /ar baudą Rangovas privalo sumokėti per 5 darbo dienas, nuo Užsakovo pranešimo apie paskirtą baudą (priskaičiuotus delspinigius) gavimo dienos. Netesybų, išskyrus nurodytas Sutarties 13.3 papunktyje, sumokėjimas neatleidžia Rangovo nuo Sutarties įsipareigojimų vykdymo.
13.5. Rangovui pažeidus Sutartyje, Grafike nustatytus terminus, Užsakovas:
13.5.1. turi teisę išieškoti delspinigių sumas;

13.5.2. reikalauti sumokėti baudą; 

13.5.3. gali nutraukti Sutartį – šiuo atveju Rangovui nepriklauso jokia kompensacija; 

13.5.4. gali pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu.

13.6. Rangovas privalo atlyginti dėl jo kaltės Užsakovo patirtus nuostolius ir papildomas išlaidas.

13.7. Jei Užsakovas dėl savo kaltės neatlieka apmokėjimo Sutartyje nurodytais terminais, Rangovui raštu pareikalavus, Užsakovas moka Rangovui 0,04 % (keturių šimtųjų proc.) delspinigius nuo mokėtinos sumos už kiekvieną uždelstą dieną.

13.8. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį.

13.9. Vienai kuriai nors Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę:

13.9.1. reikalauti Sutartį pažeidusios Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus;

13.9.2. reikalauti atlyginti nuostolius;

13.9.3. reikalauti sumokėti Sutartyje numatytus delspinigius, baudą;

13.9.4. pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu (Užsakovo teisė);

13.9.5. nutraukti Sutartį, jei tai yra esminis Sutarties pažeidimas. 

13.10. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus gynimo būdus.

14. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 
14.1. Jei viena iš Šalių nevykdo sutartinių įsipareigojimų ir tai yra esminis sutarties pažeidimas, kita Šalis gali vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjusi kitą Šalį raštu prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų ir pateikusi pagrįstus motyvus. Esminis sutarties pažeidimas turi būti suprantamas ir pagal Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnio 2 dalies kriterijus, ir pagal Sutartį (kai šalys susitaria, ką laikys esminiu Sutarties pažeidimu). Šalys susitaria, kad esminiu sutarties pažeidimu pagal Sutartį laikomi: 

14.1.1. kai Rangovas nepradeda atlikti Darbų per Sutartyje ir/ar Grafike nustatytus terminus per 30 kalendorinių dienų nuo Darbų pradžios;

14.1.2. Darbai yra neatlikti, atlikti netinkamai (netinkamos kokybės ar kt.), t. y. atlikti Darbai neatitinka Sutarties reikalavimų ir Darbų trūkumai neištaisomi per Užsakovo nustatytą protingą terminą;

14.1.3. Rangovui dėl jo kaltės ilgiau kaip 30 kalendorinių dienų praleidžia Sutartyje ar Grafike nustatytą bet kurį iš Darbų etapo įvykdymo terminą ar galutinį Darbų įvykdymo terminą (Sutarties 6.5 papunktis).
14.2. Sutartis gali būti nutraukta Užsakovo iniciatyva, įspėjus Rangovą prieš 14 (keturiolika)  darbo dienų:

14.2.1. jei bus nutrauktas finansavimas Sutartyje numatytai veiklai.

14.2.2. kai Rangovas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija.

14.2.3. jei Rangovas pats ar kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais jis remiasi, neatsižvelgiant į tai, koks teisinis ryšys sieja Rangovą ir ūkio subjektą, taip pat, Rangovo personalas, neturi sutartinių įsipareigojimų įvykdymui reikalingų teisės aktų nustatyta tvarka išduotų galiojančių leidimų, licencijų, kvalifikacijos dokumentų, suteikiančių teisę jiems imtis atitinkamos veiklos ar eiti pareigas.

14.2.4. jei paaiškėjo, kad Rangovas, su kuriuo sudaryta pirkimo sutartis, pateikė melagingą Tiekėjo atitikties deklaraciją dėl joje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimo ar kvalifikacijos reikalavimų;

14.2.5. paaiškėjo, kad su Rangovu neturėjo būti sudaryta pirkimo sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES;

14.2.6. pagal Sutarties 6.7 punktą dėl Sutarties sustabdymo.
14.3. Sutartis gali būti nutraukta abiejų Šalių raštišku susitarimu: 

14.3.1. Sutarties nutraukimas nepanaikina teisės reikalauti atlyginti nuostolius, atsiradusius dėl Sutarties neįvykdymo bei netesybas.

14.3.2. Kai nutraukiama Sutartis, Užsakovas, dalyvaujant Rangovui ar jo atstovams, inventorizuoja atliktus Darbus ir parengia jų aprašą. Taip pat parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančius Šalių įsiskolinimus. 

15. NENUGALIMA JĖGA
15.1 Nei viena Sutarties Šalis nėra laikoma pažeidusia Sutartį arba nevykdančia savo įsipareigojimų pagal ją, jei įsipareigojimus vykdyti jai trukdo nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, atsiradusios po Sutarties įsigaliojimo dienos. 

15.2. Atsiradus nenugalimai jėgai pagal Lietuvos Respublikos Civilinio kodekso 6.212 str. Šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos negali vykdyti prisiimtų įsipareigojimų privalo nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas apie tai informuoti raštu kitą Šalį. Jei Šalis neinformuos kitos Šalies, bus laikoma, kad tokių aplinkybių nebuvo. Esant tokioms aplinkybėms, Šalis atleidžiama nuo atsakomybės dėl Sutarties neįvykdymą. Šalis pranešime apie nenugalimos jėgos aplinkybes turi pateikti įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagristų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo įsipareigojimų nevykdymo pagrindo išnykimo, Šalis raštu informuoja kitą Šalį apie įsipareigojimų nevykdymo pagrindo išnykimą.
16. GINČŲ SPRENDIMAS
16.1. Ginčai tarp Sutarties Šalių sprendžiami draugišku tarpusavio susitarimu ar derybų būdu, o nepavykus taip išspręsti ginčo, jis bus nagrinėjamas Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka.

17. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS
17.1. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiam trečiajam asmeniui be išankstinio kitos Šalies sutikimo.

17.2. Tretieji asmenys, kurie yra Rangovo teisių perėmėjai, privalo atitikti kvalifikacijos reikalavimus, taikytus išrenkant Rangovą.

17.3. Visi Sutartyje neaptarti klausimai sprendžiami vadovaujantis Lietuvos Respublikoje galiojančiais teisės aktais. 

17.4. Sutartis ir kiti dokumentai sudaromi lietuvių kalba dviem egzemplioriais – po vieną kiekvienai Šaliai arba vienu egzemplioriumi Šalims jį pasirašant elektroniniu parašu. Sutartį pasirašant el. parašu, antspaudo rekvizitas nenaudojamas.
17.5. Sutarties Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus ir pasirašė. 

17.6. Visi priedai prie šios Sutarties yra neatskiriama šios Sutarties dalis.

17.7. Visi Sutarties priedai pasirašyti tarp Sutarties Šalių po šios Sutarties pasirašymo tampa neatskiriama šios Sutarties dalimi. Sutarties pakeitimai ir papildymai galioja tik tuomet, jei yra patvirtinti visų Sutarties Šalių parašais.

17.8. Prie Sutarties pridedami šie priedai: 1 priedas – Techninė specifikacija, x lapai; 2 priedas – Rangovo pasiūlymas, x lapai. 

18. ŠALIŲ REKVIZITAI
	Užsakovas: Dzūkijos nacionalinio parko ir Čepkelių valstybinio gamtinio rezervato direkcija, įstaigos kodas 188716139, Vilniaus g. 3, Merkinės mstl., 65334 Varėnos r. sav., tel./faks. +370 678 55 900, el.paštas direkcija@dzukijosparkas.lt, a/s LT554040063610000622, SWIFT BIC kodas: MFRLLT22, Mokėtojas: Lietuvos Respublikos finansų ministerija, Finansų įstaigos kodas 40400, PVM mokėtojo kodas LT887161314.

Už sutarties vykdymą atsakingas asmuo Kraštovaizdžio apsaugos skyriaus vedėjas Giedrius Valentukevičius, el. p. giedrius.valentukevicius@dzukijosparkas.lt, tel. Nr. +370 678 55 900.
Tiekėjas: 
Užsakovo vardu:

Dzūkijos nacionalinio parko ir Čepkelių

valstybinio gamtinio rezervato direktorius                                          Eimutis Gudelevičius

Tiekėjo vardu:

Sutarties 1 priedas
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

ŪLOS AKIES LAIPTŲ VARĖNOS R. SAV., MARCINKONIŲ SEN., MANČIAGIRĖS K. (SKL. KAD. NR. 3820/0006:2) REMONTO DARBAI 
Eil.Nr.
Pavadinimas

Reikalavimai

I. Bendra informacija apie pirkimo objektą
1.

Užsakovas
Dzūkijos nacionalinio parko ir Čepkelių valstybinio gamtinio rezervato direkcija, įmonės – kodas 188716139, registruota buveinė – Vilniaus g. 3, Merkinė, LT-65334 Varėnos r.
2.

Pirkimo pavadinimas

Ūlos akies laiptų Varėnos r. sav., Marcinkonių sen., Mančiagirės k. (sklypo kad. Nr. 3820/0006:2) remonto darbai (toliau – Darbai)
3.

Objekto vieta, adresas

Varėnos r. sav., Marcinkonių sen., Mančiagirės k. (sklypo kad. Nr. 3820/0006:2).
I. PIRKIMO OBJEKTAS

1. Ūlos akies laiptų Varėnos r. sav., Marcinkonių sen., Mančiagirės k. (sklypo kad. Nr. 3820/0006:2) remontas. Keičiamos susidėvėjusios medinės laiptų sijos ir medinės pakopos į metalines, sumontuojami nauji metaliniai turėklai su mediniais porankiais. 

2.  Gabaritai ir komplektacija: laiptų ilgis – 48 m, laiptų maršo plotis – 1200 mm, pakopų skaičius – apie 150, dvi tarpinės aikštelės 2,60 x 1,26 m ir 1,70 x 2,60 m (esant poreikiui tarpinių aikštelių skaičius gali būti didinamas).

II. LAIPTŲ DABARTINĖ TECHNINĖ BŪKLĖ

3. Bendra informacija:

        
3.1. Laiptų sijos – medinės, ąžuolo medienos, stačiakampio profilio, pakopos - medinės, ąžuolo medienos, stačiakampio profilio, pamatai ir laiptų sijų atramos – apvalus plieno vamzdis, turėklų statramsčiai - apvalus plieno vamzdis, porankiai – mediniai, ąžuolo medienos, stačiakampio profilio.

        
3.2. Laiptų naudojimo laikotarpis – apie 15 metų;

        
3.3. Naudojimo aplinka – lauko sąlygos, spygliuočių ir lapuočių medžių aplinka.
4. Dabartinė techninė būklė: dėl kritulių ir saulės spindulių poveikio ilgą laikotarpį dalis medinių laiptų sijų yra stipriai pažeista, jų mediena dalinai sutrūnijusi, sueižėjusi, turi išilginius skilimus, susilpnėjusios ir netekusios stiprumo bei atsparumo laiptų sijos yra netinkamos laikančioms laiptų konstrukcijoms, keistinos naujomis – metalinėmis. Didžioji dalis laiptų pakopų taip pat yra pažeista kritulių ir saulės spindulių poveikio, pakopos sutrūnijusios, išsikraipiusios ir praradusios horizontalumą, po lietaus slidžios, nesaugios, keistinos naujomis metalinėmis. Pamatų ir laiptų sijų atramų plieno vamzdžiai parūdiję, bet pakenčiamos būklės, restauruotini ir naudotini pagal galimybę pritaikyti naujų laiptų sijų tvirtinimui. Turėklų plieniniai statransčiai parūdiję, pakenčiamos būklės, bet dėl pasikeisiančio laiptų sijų išdėstymo ir naujų laiptų kitokios konfigūracijos nenaudotini, keistini į mažesnio skerspjūvio plieno statramsčius. Turėklų porankių paviršius dėl kritulių ir saulės spindulių poveikio ilgą laikotarpį sueižėjęs, šiurkštus, nemalonus laikytis, pakenčiamos būklės, restauruotini ir pritaikytini naujiems statramsčiams. Esamos būklės laiptų fotofiksacijos pridedamos.
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III. NURODYMAI IR REIKALAVIMAI PASIŪLYMUI

5. Teikėjas turi pateikti pasiūlymą Objekto darbams įvykdyti vadovaudamasis šia technine specifikacija.
6. Visi Teikėjo pasiūlymai ir su jais susijusios paslaugos privalo būti technologiškai įgyvendinami. Į pasiūlymo kainą įskaičiuojami visi mokesčiai ir visos teikėjo išlaidos tinkamam Darbų užbaigimui ir laiptų paruošimui eksploatacijai.
7.  Užsakovas sudarys visas sąlygas atvykti į Darbų vietą ir apžiūrėti Objektą situacijos ir visų aplikybių įvertinimui prieš pateikiant pasiūlymą. Prieš atvykstant, atvykimo datą ir laiką Teikėjas turi susiderinti su Užsakovo atsakingu darbuotoju Kraštovaidžio apsaugos skyriaus vyriausiuoju specialistu Arūnu Grigaičiu tel. +370 685 45 993.

IV. NURODYMAI IR REIKALAVIMAI DARBAMS

8. Teikėjas atlieka darbus, apimančius:

8.1. Reikalingus matavimus, konstrukcijų gamybos ir montavimo projekto parengimą ir jo suderinimą su Užsakovu. Projekto sudėtinės dalys: 

8.1.1. Konstrukcijų – sprendinius pagrindžiantys skaičiavimai, konstrukciniai brėžiniai, statybos montavimo darbų brėžiniai ir sąnaudų kiekių žiniaraščiai;

         8.1.2. Statybos skaičiuojamosios kainos nustatymo pagal sąnaudų kiekių žiniaraščiuose nurodytų baigtinių statybos darbų kiekius.

8.2. Susidėvėjusių laiptų pakopų, laiptų sijų ir turėklų išmontavimą, iškėlimą į kelio lygį, nerestauruotinų konstrukcijų bei elementų išvežimą ir utilizavimą, restauruotinų išvežimą į restauravimo dirbtuves ar susandėliavimą jei restauruojama vietoje;

8.3. Laikančiųjų konstrukcijų, pakopų, kitų gaminių, tvirtinimo detalių ir kitų kokybiškiems darbams atlikti reikalingų komponentų sukomplektavimą ir pristatymą į statybos vietą adresu Varėnos r. sav., Marcinkonių sen., Mančiagirės k. (sklypo kad. Nr. 3820/0006:2).

8.4. Visus būtinus patikrinimus ir bandymus, su užsakovu derinamų (jei reikia) sprendinių brėžinių parengimą.

8.5. Atliktų darbų perdavimą Užsakovui pasirašant atliktų darbų perdavimo – priėmimo aktą (-us).

8.6. Defektų, nustatytų iki Darbų perdavimo ir per garantinį laikotarpį ištaisymą.

9. Teikėjas, naudodamas įprastus darbo būdus ir patyrusią darbo jėgą, savo techniką, įrankius, prietaisus, kitą inventorių privalo užtikrinti teisingą darbų atlikimo seką, visų technologiškai privalomų medžiagų tiekimą ir panaudojimą, visų darbo dalių ir medžiagų tarpusavio suderinamumą. 

10. Darbai turi būti vykdomi laikantis statybos techninių reglamentų ir kitų galiojančių Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimų. Visos medžiagos, įrenginiai, įranga, gaminiai turi būti nauji, nenaudoti, kokybiški ir atitinkantys jiems keliamus Lietuvos Respublikos  standartus ir normas (turi būti sertifikuoti Lietuvoje ir/ar Europos Sąjungoje ir turi turėti atitikties įvertinimo dokumentus).
11. Saugos darbe priemonės turi atitikti LR teisės aktų norminius reikalavimus.

12. Teikėjas darbų atlikimo laikotarpiu iki atliktų darbų priėmimo privalo laikytis darbo saugos reikalavimų. Teikėjas atsako už darbų saugą Objekte.

13. Teikėjas darbams turi taikyti (turi būti įdiegęs) aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimus pagal standartą LST EN ISO 14001 „Aplinkos vadybos sistemos. Reikalavimai ir naudojimo gairės“ (toliau – LST EN ISO 14001) arba Europos Sąjungos aplinkosaugos vadybos ir audito sistemą (toliau – EMAS) ar kitus aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos arba tarptautinių standartizacijos organizacijų priimtais standartais, ar kitais Rangovo pateiktais lygiaverčiais įrodymais. Kiti lygiaverčiai aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių įrodymai gali būti Rangovo taikomų aplinkos apsaugos vadybos priemonių aprašymas, atitinkantis visus šiuos reikalavimus:
13.1. apibrėžta įmonės ar įstaigos vadovybės patvirtinta aplinkos apsaugos politika ir atitiktis aplinkos apsaugos reikalavimams vykdant darbus;
13.2. nustatyti reikšmingiausi aplinkos apsaugos aspektai, kuriems poveikį daro arba gali daryti įmonės ar įstaigos vykdoma veikla, ir šiuos aplinkos apsaugos aspektus reglamentuojantys teisės aktai;
13.3. nustatyti aplinkosauginiai tikslai, uždaviniai ir priemonės šiems tikslams pasiekti;
13.4. numatyta aplinkosauginių tikslų įgyvendinimo stebėsena – paskirti atsakingi asmenys, nustatyta jų atsakomybė, pareigos ir priemonių įgyvendinimo terminai;
13.5. parengtas aplinkosauginių ir avarinių situacijų valdymo planas;
13.6. vykdoma aplinkosauginio gerinimo veiklos kontrolė (pvz., parengiamos metinės ataskaitos, kurios pateikiamos ir pristatomos įmonės vadovybei).

14. Visas su skaidriai dirbančiojo asmens indentifikavimo kodu susijusias prievoles įgyvendina Rangovas. Šių prievolių netinkamo įgyvendinimo pasekmes prisiima Rangovas (taikoma, jeigu sutarties galiojimo laikotarpiu aktualu).
   15. Laiptų sijų gamyba ir montavimas:

1.

Laiptų sijos

1.1. Naujos laiptų sijos gaminamos iš plieno juostos S355;

1.2. Padengimas – karštas cinkavimas;

1.3. Gaminys pilnai paruošiamas prieš cinkavimą, cinkuoto gaminio pjovimas, gręžimas ar virinimas neleistinas.

2.

Laiptų sijų tvirtinimo reikalavimai

Laiptų sijos prie paruoštų pamatų tvirtinamos varžtais, tvirtinimas suvirinimo būdu neleistinas. Laiptų sijos tarpusavy taip pat jungiamos varžtais.

        16. Laiptų pakopos ir jų montavimas

1.

Laiptų pakopos

1.3. Cinkuotos presuotos 1200x305 mm, akis 33x33 mm, laikančioji juosta 30x3 mm.

1.4. Gamyklinis paruošimas.

1.3. Pakopos pjovimas, gręžimas ar virinimas neleistinas.

2.

Laiptų pakopų tvirtinimo reikalavimai

Pakopos prie laiptų sijų tvirtinamos cinkuotais M12 varžtais ir veržlėmis. 

        17. Laiptų aikštelės ir jų montavimas

1.

Laiptų aikštelės

Laiptų aikštelių dydis ir reikalingas kiekis nustatomas rengiant laiptų gamybos ir montavimo projektą racionaliai paskaičiuojant jų poreikį patogiam užlipimui. 

1.1. Cinkuotos presuotos, akis 33x33 mm, laikančioji juosta 30x3 mm.

1.2. Padengimas – karštas cinkavimas;

1.3. Gaminys pilnai paruošiamas prieš cinkavimą, cinkuoto gaminio pjovimas, gręžimas ar virinimas neleistinas.

2.

Laiptų pakopų tvirtinimo reikalavimai

Aikštelės prie laiptų sijų tvirtinamos cinkuotais M12 varžtais ir veržlėmis. 

18. Turėklai ir jų montavimas

1.

Laiptų aikštelės

Laiptų aikštelių dydis ir reikalingas kiekis nustatomas rengiant laiptų gamybos ir montavimo projektą racionaliai paskaičiuojant jų poreikį patogiam užlipimui. 

1.1. Cinkuotos presuotos, akis 33x33 mm, laikančioji juosta 30x3 mm.

1.2. Padengimas – karštas cinkavimas;

1.3. Gaminys pilnai paruošiamas prieš cinkavimą, cinkuoto gaminio pjovimas, gręžimas ar virinimas neleistinas.

2.

Laiptų aikštelių tvirtinimo reikalavimai

Aikštelės prie laiptų sijų tvirtinamos cinkuotais M12 varžtais ir veržlėmis. 

      19. Turėklai ir jų montavimas

1.

Turėklai

Turėklų statramsčiai. 

1.1. Kvadratinis vamzdis 40x40 su plokštele medinio porankio tvirtinimui.

1.2. Padengimas – karštas cinkavimas;

1.3. Gaminys pilnai paruošiamas prieš cinkavimą, cinkuoto gaminio pjovimas, gręžimas ar virinimas neleistinas.

Turėklų porankiai.

1.4. Restauruoti esantys porankiai, šlifuoti. Trūkstamas kiekis gaminamas iš ąžuolo stačiakampio profilio, šlifuojamas, skerspjūvis pritaikomas pagal esamą.

1.5. Padengimas – restauruotų ir naujų – geležies sulfatas.

2.

Turėklų tvirtinimo reikalavimai

Turėklų statramsčiai prie laiptų sijų tvirtinamos cinkuotais M12 varžtais ir veržlėmis. 

Porankiai prie statramsčių tvirtinami per statramsčių plokšteles cinkuotais medsriegiais, tinkančiais eksploatacijai lauko sąlygomis.

V. STATYBOS UŽBAIGIMAS

20. Teikėjas savo sąskaita parengia visą Objekto statybos užbaigimo dokumentaciją. Visa dokumentacija turi būti sukomplektuota bylose ir sutvarkyta pagal turinį.

21. Perdavimo Užsakovui metu Objektas turi būti pilnai paruoštas eksploatacijai, švarus ir tvarkingas, sutvarkyta aplinka, išvežtos darbų metu susikaupusios atliekos. 

21. Teikėjui, pažeidusiam Statybos įstatymą, Statybos techninius reglamentus ir kitus Lietuvos Respublikos teisės aktus, statybos darbų metu tenka Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta administracinė, civilinė ir baudžiamoji atsakomybė. 
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� http://vpt.lrv.lt/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas.


� http://vpt.lrv.lt/lt/kiti-duomenys/nepatikimu-tiekeju-sarasas.








